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;3 M BEFORE USING THE APPLIANCE
General warnings

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
or in the built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those recommended
by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of the
type recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply
cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or
portable power supplies at the rear of the appliance.

WARNING: In order to avoid any hazards resulting from the
instability of the appliance, it must be fixed in accordance with
the following instructions:

Symbol ISO 7010 W021
Warning; Risk of fire / flammable materials

If your appliance uses R600a as a refrigerant (this information will
be provided on the label of the cooler) you should take care during
transportation and installation to prevent the cooler elements from
being damaged. R600a is an environmentally friendly and natural
gas, but it is explosive. In the event of a leak due to damage of
the cooler elements, move your fridge away from open flames
or heat sources and ventilate the room where the appliance is
located for a few minutes.

» While carrying and positioning the fridge, do not damage the
cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans with
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a flammable propellant in this appliance.

* This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments.

- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.

If the socket does not match the refrigerator plug, it must be
replaced by the manufacturer, a service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

A specially grounded plug has been connected to the power
cable of your refrigerator. This plug should be used with
a specially grounded socket of 16 amperes. If there is no
such socket in your house, please have one installed by an
authorised electrician.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, an authorised service agent or similar qualified
persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes exceeding
2000 m.
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Old and out-of-order fridges or freezer

« If your old fridge or freezer has a lock, break or remove the lock before discarding it,
because children may get trapped inside it and may cause an accident.

« Old fridges and freezers contain isolation material and refrigerant with CFC. Therefore,
take care not to harm environment when you are discarding your old fridges.
Disposal of your old appliance
4=~/ The symbol on the product or on its packaging indicates that this product may not
V be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable
N collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring
—®\ this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative
B Consequences for the environment and human health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the product.
Notes:
* Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this manual
in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

* This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or common
use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled and our company
will not be responsible for the losses to be occurred.

* This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling / storing
foods. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing substances
except for food. Our company is not responsible for the losses to be occurred in the
contrary case.

Safety warnings 0_ 0
Q

+ Do not connect your fridge freezer to the mains electricity supply using % (m

an extension lead.

%

* Do not use damaged, torn or old plugs.
* Do not pull, bend or damage the cord.

e AR

* Do not use plug adapter.

* This appliance is designed for use by adults. Do not allow children to
play with the appliance or hang off the door.

* Never touch the power cord/plug with wet hands. This may cause a short (L
34| %

circuit or electric shock.
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» Do not place glass bottles or cans in the ice-making compartment as
they will burst when the contents freeze. ﬁ
F2]

* Do not place explosive or flammable material in your fridge. Place drinks
with high alcohol content vertically in the fridge compartment and make
sure their tops are tightly closed.

» When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. Ice may
cause frost burns and/or cuts.

* Do not touch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice cubes
immediately after they are removed from the ice-making compartment.

* Do not re-freeze thawed frozen food. This may cause health issues such as food
poisoning.
Installing and operating your fridge freezer
Before using your fridge freezer for the first time, please pay attention to the following points:
» The operating voltage for your fridge freezer is 220-240 V at 50Hz.
» The plug must be accessible after installation.

* Your fridge freezer may have an odour when it is operated for the first time. This is normal
and the odour will fade when your fridge freezer starts to cool.

» Before connecting your fridge freezer, ensure that the information on the data plate
(voltage and connected load) matches that of the mains electricity supply. If in doubt,
consult a qualified electrician.

* Insert the plug into a socket with an efficient ground connection. If the socket has no
ground contact or the plug does not match, we recommend you consult a qualified
electrician for assistance.

» The appliance must be connected with a properly installed fused socket. The power
supply (AC) and voltage at the operating point must match with the details on the name
plate of the appliance (the name plate is located on the inside left of the appliance).

» We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded usage.
* Place your fridge freezer where it will not be exposed to direct sunlight.
* Your fridge freezer must never be used outdoors or exposed to rain.

* Your appliance must be at least 50 cm away from stoves, gas ovens and heater cores,
and at least 5 cm away from electrical ovens.

* If your fridge freezer is placed next to a deep freezer, there must be at least 2 cm between
them to prevent humidity forming on the outer surface.

» Do not cover the body or top of fridge freezer with lace. This will affect the performance
of your fridge freezer.

* Clearance of at least 150 mm is required at the top of your appliance. Do
not place anything on top of your appliance.

* Do not place heavy items on the appliance.

* Use the adjustable front legs to make sure your appliance is level and stable.
You can adjust the legs by turning them in either direction. This must be
done before placing food in the appliance.

* Clean the appliance thoroughly before use (see Cleaning and Maintenance).
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* Before using your fridge freezer, wipe all parts with a solution of warm water and a
teaspoon of sodium bicarbonate. Then, rinse with clean water and dry. Return all parts
to the fridge freezer after cleaning.

* Install the two plastic distance guides (the parts on the black vanes
-condenser- at the rear) by turning it 90° (as shown in the figure) to
prevent the condenser from touching the wall.

* The distance between the appliance and back wall must be a maximum
of 75 mm.

Before Using your Fridge

» When using your fridge for the first time, or after transportation, keep it g y
in an upright position for at least 3 hours before plugging into the mains. @ ‘

This allows efficient operation and prevents damage to the compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the first time. This
is normal and the smell will fade away when your fridge starts to cool.

4V THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES
Information about New Generation Cooling Technology

Fridges with new-generation cooling technology have a different operating
system to static fridges. Other (static) fridges may experience a build up
of ice in the freezer compartment due to door openings and humidity in
the food. In such fridges, regular defrosting is required; the fridge must
be switched off, the frozen food moved to a suitable container and the
ice which has formed in the freezer compartment removed.

In fridges with new-generation cooling technology, a fan blows dry cold
air evenly throughout the fridge and freezer compartments. The cold air
cools your food evenly and uniformly, preventing humidity and ice build-up. l—J
In the refrigerator compartment, air blown by the fan, located at the top
of the refrigerator compartment, is cooled while passing through the gap
behind the air duct. At the same time, the air is blown out through the

holes in the air duct, evenly spreading cool air throughout the refrigerator \’
compartment.

There is no air passage between the freezer and refrigerator compartments,
therefore preventing the mixing of odours.

As aresult, your fridge, with new-generation cooling technology, provides
you with ease of use as well as a huge volume and aesthetic appearance.

(e e
C
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Display and Control Panel

Using the Control Panel
1.
. It is super cooling indicator.

© 0o N O b WDN

10.

1.

. It is freezer set value screen.

. Itis super freeze indicator.

. It is alarm symbol.

. Itis child-lock symbol. 4
. It is holiday mode symbol.

. It is economy mode symbol.

. It enables the setting value of cooler to be modified and g

It is cooler set value screen.

super cool mode to be activated if desired. Cooler maybe
setto 8, 6, 5, 4, 2 °C super cool.
It enables the setting value of freezer to be modified and

super freeze mode to be activated if desired. Freezer may
be set to -16, -18, -20, -22, -24 °C super freeze.

It enables the modes (economy, holiday...) to be activated
if desired.

Operating Your Fridge Freezer
Super Freeze Mode
Purpose

How Would It Be Used?

Press freezer set button until Super freeze symbol will be seen on the screen.
Buzzer will sound beep beep. Mode will be set.

During This Mode:

« To freeze a large quantity of food that cannot fit on the fast freeze shelf.
* To freeze prepared foods.
* To freeze fresh food quickly to retain freshness.

» Temperature of cooler and super cool mode may be adjusted. In this
case super freeze mode continues.

» Economy and Holiday mode can not be selected.

» Super freeze mode can be cancelled by the same operation of
selecting.
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Super Cool Mode

Purpose
« To cool and store a large quantity of food in the fridge compartment.
* To quickly cool drinks.

How Would It Be Used?

Press cooler set button until super cool symbol will be seen on the screen.
Buzzer will sound beep beep. Mode will be set.

During This Mode:

» Temperature of freezer and super freeze mode may be adjusted. In
this case super cool mode continues.

» Economy and holiday mode can not be selected.
* Super cool mode can be cancelled by the same operation of selecting.

Economy Mode
Purpose

Energy savings. During periods of less frequent use (door opening) or
absence from home, such as a holiday, Eco program can provide optimum
temperature whilst saving power.

How Would It Be Used?
» Push "MODE" button until eco symbol appears.

« If no button is pressed for 1 second. Mode will be set. Eco symbol
will blink 3 times. When mode is set, buzzer will sound beep beep.

* Freezer and refrigerator temperature segments will show "E".
» Economy symbol and E will light till mode finishes.
During This Mode:

» Freezer may be adjusted. When economy mode will be cancelled, the
selected setting values will proceed.

» Cooler may be adjusted. When economy mode will be cancelled, the
selected setting values will proceed.

 Super cool and super freeze modes can be selected. Economy mode is automatically
cancelled and the selected mode is activated.

» Holiday mode can be selected after cancelling the economy mode. Then the selected
mode is activated.

* To cancel, you will just need to press on mode button.
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Holiday Mode
How Would It Be Used?
» Push "MODE" button until holiday symbol appears

« If no button is pressed for 1 second. Mode will be set. Holiday symbol
will blink 3 times. When mode is set, buzzer will sound beep beep.
* Cooler temperature segment will show "--".
* Holiday symbol and "--" will light till mode finishes.
During This Mode:

 Freezer may be adjusted. When holiday mode will be cancelled, the
selected setting values will proceed.

» Cooler may be adjusted. When holiday mode will be cancelled, the
selected setting values will proceed.

* Super cool and super freeze modes can be selected. Holiday mode is
automatically cancelled and the selected mode is activated.

» Economy mode can be selected after cancelling the holiday mode.
Then the selected mode is activated.

* To cancel, you will just need to press on mode button.
Drink Cool Mode
Purpose
This mode is used to cool drinks within an adjustable time frame.
How Would It Be Used?

* Press freezer button for 3 seconds.

» Special animation will start on freezer set value screen and 05 will blink
on cooler set value screen.

* Press cooler button to adjust the time (05 - 10 - 15 - 20 - 25 - 30
minutes).

* When you select the time the numbers will blink 3 times on screen
and sound beep beep.

« If no button is pressed within 2 seconds the time will be set.

» The countdown starts from the adjusted time minute by minute.
* Remaining time will blink on the screen.

» To cancel this mode press freezer set button for 3 seconds.
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Screen Saver Mode

Purpose

This mode saves energy by switching off all control panel lighting when the panel is left inactive.
How To Use?

» This mode will be activated when you press on "MODE" button for 5
seconds.

« If no button is pressed within 5 seconds when he mode is active, lights
of the control panel will go off.

« If you press any button when lights of control panel are off, the current
settings will appear on the screen, and then you can maket he
adjustment as you want. If you neither cancel screen saver mode nor
press on any button in 5 seconds, the control panel will go off again.

« To cancel screen saver mode press on "MODE" button for 5 seconds
again.
» When screen saver mode is active you can also activate child lock.

« If no button is pressed within 5 seconds after child lock is activated,
the lights of the control panel will turn off. You can see latest status
of settings or modes after you pres any button. While control panel
‘s light is on, you can cancel child lock as described in the instruction
of this mode.

The Child Lock Function
Purpose

Child lock can be activated to prevent any accidental or unintentional
changes being made to the appliance settings.

Activating Child Lock

Press on freezer and cooler buttons simultaneously for 5 seconds.
Deactivating Child Lock

Press on freezer and cooler buttons simultaneously for 5 seconds.

Child lock will also be deactivated if electricity is interrupted or
the fridge is unplugged.

Door Open Alarm Function
If cooler or freezer door is opened more than 2 minutes, appliance sounds ‘beep beep’.
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Temperature Settings
Freezer Temperature Settings
* The initial temperature value for the freezer setting indicator is -18°C.

* Press the set freezer button once.
» When you first push this button, the last set value will blink on the
screen.
» Whenever you press this button, a lower temperature will be set (-16 °C,
-18 °C, -20 °C, -22 °C, -24 °C, super freeze).
* When you push the set freezer button until the super freeze symbol
appears, and if you do not push any other button within 1 second,
super freeze will flash.
« If you continue to press it, it will restart from -16 °C.
» The temperature value selected before holiday mode, super freeze
mode, super cool mode or economy mode is activated and will remain M
the same when the mode is over or cancelled. The appliance continues
to operate with this temperature value.
Cooler Temperature Settings

« Initial temperature value for the cooler setting indicator is +4 °C.

M ! ;

* Press the cooler button once.

» When you first push this button, the last value will appear on the cooler
setting indicator.

» Whenever you press this button, a lower temperature will be set. (+8 °C,
+6 °C, +5°C, +4 °C, +2 °C, super cool)

* When you push the cooler set button until the super cool symbol
appears, and if you do not push any button within 1 second, super
cool will flash.

« If you continue to press the button, it will restart from +8 °C.

» The temperature value selected before holiday mode, super freeze
mode, super cool mode or economy mode is activated and will remain
the same when the mode is over or cancelled. The appliance continues
to operate with this temperature value.

Recommended Settings for the Freezer and Cooler Compartment Temperature

Freezer Cooler Remarks
Compartment Compartment
-18°C 4°C For regular use and best performance.
;,222‘&0—22 C 4°C Recommended when environmental temperature exceeds 30 °C.
SF 4°C Must be used when you wish to freeze food in a short period of
time.
18 °C. -20 °C These temperature settings must be used when the environmental
’ : 2°C temperature is high or if you think the refrigerator compartment is
-22°Cor-24°C . .
not cool enough becuse the door is being opened frequently.
-18 °C, -20 °C, sc Must be used when the refrigerator compartment is overloaded
-22°Cor-24°C with food or when food needs to be cooled quickly.
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Temperature Adjustment Warnings

* It is not recommended that you operate your fridge in environments colder than 10°C

in terms of its efficiency.

» Do not start another adjustment while you are already making an adjustment.

» Temperature adjustments should be made according to the frequency of door openings,
the quantity of food kept inside the fridge and the ambient temperature in the location

of your fridge.

« In order to allow your fridge to reach the operating temperature after being connected to
mains, do not open the doors frequently or place large quantities of food in the fridge.
Please note that, depending on the ambient temperature, it may take 24 hours for your

fridge to reach the operating temperature.

» A 5 minute delay function is applied to prevent damage to the compressor of your fridge
when connecting or disconnecting to mains, or when an energy breakdown occurs. Your

fridge will begin to operate normally after 5 minutes.

* Your appliance is designed to operate in the
ambient temperature (T/SN = 10°C - 43°C) intervals
stated in the standards, according to the climate
class displayed on the information label. We do
not recommend operating your appliance out of
the stated temperature limits in terms of cooling
effectiveness.

Important installation instructions

Climate class

Ambient (°C)

T 16 to 43 (°C)
ST 16 to 38 (°C)
N 16 to 32 (°C)
SN 10 to 32 (°C)

This appliance is designed to work in difficult climate conditions (up to 43 degrees C or 110
degrees F) and is powered with ‘Freezer Shield’ technology which ensures that the frozen
food in the freezer will not defrost even if the ambient temperature falls as low as -15 °C. So
you may then install your appliance in an unheated room without having to worry about frozen
food in the freezer being spoilt. When the ambient temperature returns to normal, you may

continue using the appliance as usual.
Accessories

Ice Tray

« Fill the ice tray with water and place in the freezer compartment.
* After the water has completely frozen, you can twist the tray as shown below to remove

the ice cubes.

EN -13-




The Freezer Box
The freezer box allows food to be accessed more
easily.
Removing the freezer box:
* Pull the box out as far as possible
* Pull the front of the box up and out

Carry out the opposite of this operation when
refitting the sliding compartment.

Always keep hold of the handle of the box while
removing it.

Freezer boxes

The Chiller Shelf (In some models)

Keeping food in the Chiller compartment, instead
of the freezer or refrigerator compartments, allows
food to retain freshness and flavour for longer,
while preserving its fresh appearance. When the
Chiller tray becomes dirty, remove it and wash
with water.

~_
Chiller shelf

(Water freezes at 0°C, but food containing salt or
sugar freezes at temperatures lower than this).

The Chiller compartment is usually used for
storing foods such as raw fish, lightly pickled food, rice, and so on.

Do not put food you want to freeze or ice trays (to make ice) in the Chiller
compartment.

To remove the Chiller Shelf:

* Pull the chiller shelf towards you by sliding it on the rails.
* Pull the chiller shelf up from the rail and remove it from the fridge.

The Fresh Dial (In some models) Fresh dial

If the crisper is full, the fresh dial located in front of the
crisper should be opened. This allows the air in the
crisper and the humidity rate to be controlled, to increase
the life of food within.

The dial, located behind the shelf, must be opened if any
condensation is seen on the glass shelf.
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Natural lon Tech spreads negative ions which
neutralize particles of unpleasant smell and dust
in the air.

. m -
U

Natural lon Tech (In some models)

By removing these particles from the air in the

il
refrigerator, Natural lon Tech improves air quality l/—%/d

and eliminates odours. loniser

* This feature is optional. It may not exist on your product.

* The location of your ioniser device may vary from product to product.

Adjustable Door Shelf (In some models)

Six different height adjustments can be made to provide storage areas
that you need by adjustable door shelf.

To change the position of adjustable door shelf ;

Hold the bottom of the shelf and pull the buttons on the side of the door
shelf direction of arrow. (Fig.1)

Position door shelf the height you need by moving up and down. After
you get the position that you want the door shelf, release the buttons
on the side of the door shelf (Fig.2) Before releasing the door shelf,
move up down and make sure the door shelf is fixed.

Note: Before moving door shelf is loaded, you must hold the shelf
by supporting the bottom. Otherwise, door shelf could fall off the
rails due to the weight. So damage may occur on the door shelf or rails.

Adjustable Glass Shelf (In some models)

Adjustable glass shelf mechanism provides
higher storage spaces with a simple movement.
To cover the glass shelf, push it.

You can load your food as you want in the
resulting extra space. To bring the shelf in its
original position, pull it toward you.
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Maxi-fresh preserver (If available)
Maxi Fresh Preserver technology helps to remove ethylene gas (a bioproduct
released naturally from fresh foods) and unpleasant odors from the crisper. In
this way, food stays fresh for a longer time.
» Maxi Fresh Preserver must be cleaned once in a year. The filter should
be waited for 2 hours at 65°C in a oven.
* To clean the filter, please remove the back cover of the filter box by pulling
it in the direction of the arrow.

* The filter should not be washed with water or any detergent.

Maxi Fresh Preserver
(In some models)

Visual and text descriptions in the accessories section may vary according
to the model of your appliance.
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AGIEEKE ARRANGING FOOD IN THE APPLIANCE

Refrigerator compartment
For normal operating conditions, set the temperature of the cooler compartment to +4 or +6 °C.

« To reduce humidity and avoid the consequent formation of frost, always store liquids in
sealed containers in the refrigerator. Frost tends to concentrate in the coldest parts of
the evaporating liquid and, in time, your appliance will require more frequent defrosting.

* Never place warm food in the refrigerator. Warm food should be allowed to cool at room
temperature and should be arranged to ensure adequate air circulation in the refrigerator
compartment.

» Make sure no items are in direct contact with the rear wall of the appliance as frost will
develop and packaging will stick to it. Do not open the refrigerator door frequently.

» We recommend that meat and clean fish are loosely wrapped and stored on the glass
shelf just above the vegetable bin where the air is cooler, as this provides the best
storage conditions.

« Store loose fruit and vegetable items in the crisper containers.
« Store loose fruit and vegetables in the crisper.

« Storing fruit and vegetables separately helps prevent ethylene-sensitive vegetables
(green leaves, broccoli, carrot, etc.) being affected by ethylene-releaser fruits (banana,
peach, apricot, fig etc.).

* Do not put wet vegetables into the refrigerator.

» Storage time for all food products depends on the initial quality of the food and an
uninterrupted refrigeration cycle before refrigerator storage.

» To avoid cross-contamination do not store meat products with fruit and vegetables.
Water leaking from meat may contaminate other products in the refrigerator. You should
package meat products and clean any leakages on the shelves.

* Do not put food in front of the air flow passage.
» Consume packaged foods before the recommended expiry date.
NOTE: Potatoes, onions and garlic should not be stored in the refrigerator.

The table below is a quick guide to show you the most efficient way to store the major
food groups in your refrigerator compartment.

Food Maximum storage time How and where to store
Vegetables and fruits 1 week Vegetable bin
Meat and fish 2:30855 | conoiner and elore on he glase shef
Fresh cheese 3 -4 Days On the designated door shelf
Butter and margarine 1 week On the designated door shelf

Until the expiry date
recommended by the On the designated door shelf
producer

Bottled products e.g.
milk and yoghurt

Eggs 1 month On the designated egg shelf
Cooked food All shelves
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Freezer compartment

For normal operating conditions, set the temperature of the freezer compartment to -18 or
-20 °C.
* The freezer is used for storing frozen food, freezing fresh food, and making ice cubes.

* To use the maximum capacity of the freezer compartment, use the glass shelves for the
upper and middle section, and use the lower basket for the bottom section.

* Use the fast freezing shelf to freeze home cooking (and any other food which needs to
be frozen quickly) more quickly because of the freezing shelf’s greater freezing power.
Fast freezing shelf is the bottom drawer of the freezer compartment.

« For freezing fresh food; wrap and seal fresh food properly, that is the packaging should
be air tight and shouldn’t leak. Special freezer bags, aluminum foil polythene bags and
plastic containers are ideal.

* Do not store fresh food next to frozen food as it can thaw the frozen food.

« Before freezing fresh food, divide it into portions that can be consumed in one sitting.
» Consume thawed frozen food within a short period of time after defrosting

* Never place warm food in the freezer compartment as it will thaw the frozen food.
 Always follow the manufacturer's instructions on food packaging when storing frozen

food. If no information is provided food, should not be stored for more than 3 months
from the date of purchase.

* When purchasing frozen food, make sure that it has been stored under appropriate
conditions and that the packaging is not damaged.

* Frozen food should be transported in appropriate containers and placed in the freezer
as soon as possible.

» Do not purchase frozen food if the packaging shows signs of humidity and abnormal
swelling. It is probable that it has been stored at an unsuitable temperature and that
the contents have deteriorated.

* The storage life of frozen food depends on the room temperature, the thermostat setting,
how often the door is opened, the type of food, and the length of time required to transport
the product from the shop to your home. Always follow the instructions printed on the
packaging and never exceed the maximum storage life indicated.

» The maximum amount of fresh food (in kg) that can be frozen in 24 hours is indicated
on the appliance label.

NOTE: If you attempt to open the freezer door immediately after closing it, you will find that it will
not open easily. This is normal. Once equilibrium has been reached, the door will open easily.
Important note:

* Never refreeze thawed frozen food.

* The taste of some spices found in cooked dishes (anise, basilica, watercress, vinegar,
assorted spices, ginger, garlic, onion, mustard, thyme, marjoram, black pepper, etc.)
changes and they assume a strong taste when they are stored for a long period of time.
Therefore, add small amounts of spices to food to be frozen, or the desired spice should
be added after the food has thawed.

* The storage time of food is dependent on the type of oil used. Suitable oils are margarine,
calf fat, olive oil and butter. Unsuitable oils are peanut oil and pig fat.
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* Food in liquid form should be frozen in plastic cups and other food should be frozen in
plastic folios or bags.
The table below is a quick guide to show you the most efficient way to store the major
food groups in your freezer compartment.

Meat and fish

Preparation

Maximum storage time

(months)
Steak Wrap in foil 6-8
Lamb meat Wrap in foil 6-8
Veal roast Wrap in foil 6-8
Veal cubes In small pieces 6-8
Lamb cubes In pieces 4-8
Minced meat In packaging without using spices 1-3
Giblets (pieces) In pieces 1-3
Bologna sausage/ Should be kept packaged even if it has a
salami membrane
Chicken and turkey Wrap in foil -
Goose and duck Wrap in foil -
Deer, rabbit, wild In 2.5 kg portions or as fillets 6-8
boar
Freshwater fish
(Salmon, Carp, 2
Crane, Catfish)
. After cleaning the bowels and scales of the

Lean fish (Bass, ) .

fish, wash and dry it. If necessary, remove the 4
Turbot, Flounder) .

tail and head.
Fatty fishes (Tuna,
Mackerel, Bluefish, 2-4
Anchovy)
Shellfish Clean and in a bag 4-6
Caviar Inits packaglng, or in an aluminium or plastic 2.3

container
Snails In salty water, or in an aluminium or plastic 3

container

NOTE: Thawed frozen meat should be cooked as fresh meat. If the meat is not cooked after

defrosting, it must not be re-frozen.

Vegetables and Fruits

Preparation

Maximum storage time

(months)
ﬁ:;:g beans and Wash, cut into small pieces and boil in water 10-13
Beans Hull, wash and boil in water 12
Cabbage Clean and boil in water 6-8
Carrot Clean, cut into slices and boil in water 12
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Vegetables and Fruits

Preparation

Maximum storage time

(months)
Cut the stem, cut into two pieces, remove the
Pepper e 8-10
core and boil in water
Spinach Wash and boil in water 6-9
Remove the leaves, cut the heart into pieces
Cauliflower and leave it in water with a little lemon juice 10-12
for a while
Eggplant Cut into pieces of 2cm after washing 10-12
Corn Clean and pack with its stem or as sweet corn 12
Apple and pear Peel and slice 8-10
Apricot and Peach Cut into two pieces and remove the stone 4-6
Strawberry and Wash and hull 8-12
Blackberry
Cooked fruits Add 10 % of sugar to the container 12
Plum, cherry, Wash and hull the stems 8-12
sourberry
Maximum storage havigoneist Thawing time in oven
. room temperature .
time (months) (minutes)
(hours)
Bread 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Biscuits 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pastry 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Pie 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Phyllo dough 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)

Dairy products

Preparation

Maximum storage
time (months)

Storage conditions

Packet In its own packet 2.3 Pure Milk — in its own
(Homogenized) Milk P packet
Original packaging may
Cheese - excluding . be used for short-term
- In slices 6-8 .
white cheese storage. Keep wrapped in
foil for longer periods.
Butter, margarine In its packaging 6
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GRS CLEANING AND MAINTENANCE

Do not use abrasive products, detergents or soaps for cleaning the

appliance. After washing, rinse with clean water and dry carefully. When
you have finished cleaning, reconnect the plug to the mains supply with dry
hands.

» Make sure that no water enters the lamp housing and other electrical components.

 The appliance should be cleaned regularly using a solution of bicarbonate
of soda and lukewarm water.

« Clean the accessories separately by hand with soap and water.
Do not wash accessories in a dish washer.

productivity.

* Clean the condenser with a brush at least twice a year. (
This will help you to save on energy costs and increase -=====:::=:::---M¥
=
‘
=

m The power supply must be disconnected during cleaning.

Defrosting

Your refrigerator performs automatic defrosting. The water formed as a
result of defrosting passes through the water collection spout, flows into
the vaporisation container behind your refrigerator and evaporates there.

» Make sure you have disconnected the plug of your refrigerator
before cleaning the vaporisation container.

Evaporating
* Remove the vaporisation container from its position by removing tray

the screws as indicated. Clean it with soapy water at specific time

intervals. This will prevent odours from forming.
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Replacing LED Lighting
To replace any of the LEDs, please contact the nearest Authorised Service Centre.
Note: The numbers and location of the LED strips may change according to the model.

PART - 5 TRANSPORTATION AND CHANGING OF
Bl INSTALLATION POSITION

Transportation and Changing Positioning
* The original packaging and foam may be kept for re-transportation (optional).

« Fasten your appliance with thick packaging, bands or strong cords and follow the
instructions for transportation on the packaging.

* Remove all movable parts (shelves, accessories, vegetable bins, and so on) or fix them
into the appliance against shocks using bands when re-positioning or transporting.

Always carry your appliance in the upright

position. (\E m

Repositioning the Door

« It is not possible to change the opening direction of your appliance door if door handles
are installed on the front surface of the appliance door.
« It is possible to change the opening direction of the door on models without handles.

« If the door-opening direction of your appliance can be changed, contact the nearest
Authorised Service Centre to change the opening direction.

EN -22-



PART - 6.

Errors

BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES SERVICE

Your fridge will warn you if the temperatures for the cooler and freezer are at improper levels
or if a problem occurs with the appliance. Warning codes are displayed in the freezer and
cooler indicators.

ERROR
TYPE MEANING WHY WHAT TO DO
There is/are some
[Sr] "Failure” Warning part(s) out of order Call a service agent for assistance
or there is a failure in | as soon as possible.
the cooling process.
1. Use food within a short time
This warning period. Do not freeze foods that
especially appears has thawed.
v[aSI:-J]e_b?i?'ltk if there has been a 2. Set the freezer temperature to
on freezer | FTe€Zer compartment | power failure for a colder values or set the Super
setvalue | 1S not cold enough long period or when Freeze until the compartment
screen the refrigerator is gets to normal temperature.
elziizlisel for s s 3. Do not put fresh food in the
time. appliance until the fault has
cleared.
This warning
especially appears
if there has been a
power fa_||ure e 1. Set the refrigerator temperature
long period or when
[Sr] — Set the refrigerator is to colder va_lues or set th_e
value Blink | Refrigerator operated for the first Super Cooling mode until the
on cooler | compartment is not i compartment reaches normal
set value | cold enough time. Ideal temperature.
screen tempergture el 2. Open the door as little as
the refrigerator . .
. possible until the fault clears.
compartment is
+4 °C. If you see this
warning, your foods
are at risk of spoiling.
[Sr] — Set
value blink It is combination of You will see this failure when first
on freezer | "Not cold enough” "not cool enough" starting the appliance. It will clear
and cooler | Warning error for both of the after the compartments reach
set value compartments. normal temperature.
screen
[Sr] - S_et The food will startto | 1. Check if the Super Cooling mode
ELEDLLS Refrigerator freeze because the is switched on.
on cooler . i
SR compartment too cold | temperature is too 2. Decrease the refrigerator
—— cold. temperature values.
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MEANING WHAT TO DO

This is seen when This not a failure. This prevents any
R "Low voltage" the power supply damage to the compressor. This
-] Warning becomes lower than | warning will clear after the voltage
170 V. reaches the required level.

If you are experiencing a problem with your refrigerator, please check the following before
contacting the after-sales service.

Your refrigerator does not operate
Check if:
* Your fridge is plugged in and switched on
» The fuse has blown
* Is the temperature adjustment right?
» The socket is faulty. To check this, plug another working appliance into the same socket.
Your refrigerator is performing poorly
Check if:
* Is the temperature adjustment right?
* Is the door of your fridge opened frequently and left open for a long while?
» The appliance is overloaded
» The doors are closed properly

« Did you put a dish or food on your fridge so that it contacts the rear wall of your fridge
so as to prevent the air circulation?

« Is your fridge filled excessively?
» There is an adequate distance between the appliance and surrounding walls
* Is the ambient temperature within the range of values specified in the operating manual?
Your refrigerator is operating noisily
The following noises can be heard during normal operation of the appliance.
Cracking (ice cracking) noise occurs:
* During automatic defrosting.
* When the appliance is cooled or warmed (due to expansion of appliance material).
Clicking noise occurs: When the thermostat switches the compressor on/off.

Motor noise: Indicates the compressor is operating normally. The compressor may cause
more noise for a short time when it is first activated.

Bubbling noise and splashing occurs: Due to the flow of the refrigerant in the tubes
of the system.

Water flowing noise occurs: Due to water flowing to the evaporation container. This
noise is normal during defrosting.

Air blowing noise occurs: During normal operation of the system due to the circulation
of air.
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There is a build-up of humidity inside the fridge
Check if:
« All food is packed properly. Containers must be dry before being placed in the fridge.

* The fridge doors are opened frequently. Humidity of the room will enter the fridge each
time the doors are opened. Humidity increases faster if the doors are opened frequently,
especially if the humidity of the room is high.

» There is a build-up of water droplets on the rear wall. This is normal after automatic
defrosting (in Static Models).

The doors are not opening or closing properly
Check if:
* There is food or packaging preventing the door from closing
» The door compartments, shelves and drawers are placed properly
» The door gaskets are broken or torn
* Your fridge is level.
The edges of the fridge in contact with the door joint are warm

Especially during summer (warm weather), the surfaces in contact with the door joint may
become warmer during operation of the compressor. This is normal.

Important Notes:

* In the case of a power failure, or if the appliance is unplugged and plugged in again, the
gas in the cooling system of your refrigerator will destabilise, causing the compressor
protective thermal element to open. Your refrigerator will start to operate normally after
5 minutes.

« If the appliance will not be used for a long period of time (such as during holidays),
disconnect the plug. Defrost and clean the refrigerator, leaving the door open to prevent
the formation of mildew and odour.

« If the problem persists after you have followed all the instructions above, please consult
the nearest Authorised Service Centre.

* This appliance is designed for domestic use and for the stated purposes only. It is not
suitable for commercial or common use. If the consumer uses the appliance in a way
that does not comply with these instructions, we emphasise that the manufacturer and
the dealer will not be responsible for any repair or failure within the guarantee period.

EN -25-



Tips for saving energy

1

. Install the appliance in a cool, well-ventilated room, but not in direct sunlight and not near

a heat source (such as a radiator or oven) otherwise an insulating plate should be used.

. Allow warm food and drinks to cool before placing them inside the appliance.
. Place thawing food in the refrigerator compartment. The low temperature of the frozen

food will help cool the refrigerator compartment while the food is thawing. This will save
energy. Frozen food left to thaw outside of the appliance will result in a waste of energy.

. Drinks or other liquids should be covered when inside the appliance. If left uncovered,

the humidity inside the appliance will increase, therefore the appliance uses more energy.
Keeping drinks and other liquids covered helps preserve their smell and taste.

. Avoid keeping the doors open for long periods and opening the doors too frequently as warm

air will enter the appliance and cause the compressor to switch on unnecessarily often.

. Keep the covers of the different temperature compartments (such as the crisper and chiller)

closed.

. The door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.
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VNS THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
I COMPARTMENTS
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This presentation is only for information about the parts of the appliance. Parts may vary
according to the appliance model.

A) Refrigerator compartment
B) Freezer compartment
1

) Wine rack * 9) Freezer bottom basket
2) Refrigerator shelves 10) Levelling feet
3) loniser * 11) Ice box tray
4) Chiller * 12) Freezer glass shelves *
5) Crisper cover 13) Bottle shelf
6) Crisper 14) Adjustable door shelf * / door shelf
7) Freezer upper basket 15) Door shelf
8) Freezer midle basket 16) Egg holder

* In some models
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(7.3 B M PRED POUZITiIM SPOTREBICE

VsSeobecna upozornéni

UPOZORNENI: Neblokujte ventilaéni otvory spotfebice ani
nabytku, ve kterém je spotfebic pfipadné umistén.
UPOZORNENI: Pro urychleni rozmrazeni nepouzivejte
mechanicka zafizeni anijiné prostfedky, které nebyly doporuceny
vyrobcem.
UPOZORNENI:Uvnitf  spotiebic¢e  nepouzivejte  zadné
elektrospotrebiCe, které nebyly doporuceny vyrobcem.
UPOZORNENI: Dbejte na to, abyste neposkodili.
UPOZORNENI: Z bezpe&nostnich diivodt musi byt spotiebi¢
nainstalovan podle pokynu uvedenych vtomto navodu k obsluze.
VAROVANI: Ujistéte se, Ze b&hem instalace spotfebite
nedoslo k priskfipnuti nebo posSkozeni napajeciho kabelu.
VAROVANI: V blizkosti zadni &asti spotfebite se nesmi
nachazet vicenasobné zasuvky ani prenosné napajeci zdroje.
Symbol ISO 7010 W021
Varovani: Riziko pozaru / hoflavych materiall
* Pokud Vas$e chladnic¢ka pouziva R600ajako chladicimédium
- tato informace je uvedena na vyrobnim Stitku spotfebice
- postupuijte pfi pfesunu chladnicky a jeji instalaci zvlasté
opatrné, aby nedoslo k poskozeni chladiciho okruhu. I kdyZz
je R600a pfirozeny plyn pratelsky k zivotnimu prostfedi,
je vybusny. Pokud dojde k uniku chladiva zplsobeném
poskozenim chladiciho okruhu, umistéte spotfebi¢ mimo
dosah otevieného plamene nebo zdroju tepla a na nékolik
minut vyvétrejte mistnost, ve které byl spotfebi¢ umistén.

* Dbejte na to, abyste pfi pfemistovani a instalaci chladnicky
neposkodili chladici okruh.

* Neskladujte v tomto spotfebi€i vybusné latky, jako jsou
napfiklad aerosolové plechovky s hoflavym hnacim plynem.

 Spotiebi¢ je urCen pouziti v domacnosti a podobném

prostfedi, jako jsou napfiklad:
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- kuchyné pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a
jinych pracovnich prostfedich,

- farmy a pouziti spotfebiCe klienty v hotelech, motelech a
jinych typech ubytovacich zafizeni,

- v ubytovacich zafizenich typu bed and breakfast,

- ve stravovacich zafizenich a jinych maloobchodnich
prostorech.

* Pokud zasuvka nevyhovuje zastrCce chladniCky, musi byt
z bezpec&nostnich diivodl vyménéna vyrobcem, servisnim
technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou.

» Tento spotiebiC smi pouzivat déti starSi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostateCnymi zkuSenostmi a znalostmi pouze
tehdy, pokud se nachazeji pod dohledem odpoveédné osoby
nebo pokud byly seznameny se spravnym a bezpecnym
pouzivanim spotrebiCe a chapou rizika s tim spojena. Déti
si se spotrebiCem nesmi hrat. Déti smi provadét Cisténi
a uzivatelskou udrzbu spotfebiCe pouze pod dohledem
odpovédné osoby.

* Napajeci kabel VasSi chladnicky byl vybaven specialné
uzemnénou zastrckou. Tato zastréka by méla byt pouzivana
spolu se specialné uzemnénou 16ampérovou zasuvkou.
Pokud se takovato zasuvka ve Vasem domé nenachazi,
nechte si ji prosim nainstalovat kvalifikovanou osobou.

» Tento spotfebi¢ mohou pouzivat détistarSi 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo s nedostateCnymi zkuSenostmi a
znalostmi pouze tehdy, pokud se nachazeji pod dohledem
odpovédné osoby nebo pokud byly seznameny s
bezpeCnym a spravnym pouzivanim spotfebi€e a chapou
pfipadna rizika s tim spojena. Déti si se spotiebiCem
nesméji hrat. Déti nesmi provadét Cisténi a uzivatelskou
udrzbu bez dohledu odpovédné osoby.
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» Poskozeny napajeci kabel smi z bezpe€nostnich duvodu
vymeénit pouze vyrobce, servisni technik nebo jina podobné
kvalifikovana osoba.

» Tento spotfebi€¢ neni urCen k pouziti v nadmorskych
vyskach nad 2000 m.

Vyslouzilé a nefunkéni chladnicky

* Pokud je VaSe stara chladni¢cka vybavena zamkem, zni¢te ho nebo
demontujte. V opacném pfipadné by se uvnitf mohly zamknout déti a mohlo
by tak dojit k nehodé.

* Vyslouzilé chladni¢ky a mrazniCky obsahuji izolaéni material a chladivo s
CFC. Budte proto pfi odstrafiovani vyslouzilého spotfebiCe opatrni, aby
nedoslo ke kontaminaci zivotniho prostiedi.

Informace tykajici se likvidace elektrického a elektronického odpadu (WEEE), jeho recyklace
a opétovného vyuziti Vam poda mistni sprava.
Poznamky:
* Pred instalaci a pouzivanim Vaseho spotfebic¢e si dukladné
prec¢téte navod. Neneseme odpovédnost za poskozeni zplsobena
nespravnym pouzivanim.
* DodrZujte vSechny pokyny uvedené na vyrobnim $titku spotfebice
a v navodu k obsluze. Uschovejte navod k obsluze na bezpe¢ném
s pro pfipadné pouziti v budoucnu.

» Spotfebic je uréen pouze k pouziti v domacnosti a Ize ho vyuzivat
pouze v domacim prostfedi a pro urcité ucely. Neni uréen ke komerénimu
nebo obecnému vyuziti. Takové pouziti vede ke ztraté zaruky a naSe firma
neodpovida za ztraty vzniklé v disledku takového pouziti.

» Spotfebi¢ je urCen pouze k pouziti v domacnosti a je vhodny pouze pro
skladovani/chlazeni potravin. Neni ur€en ke komer¢nimu nebo obecnému
vyuziti a/nebo skladovani jinych latek , nez jsou potraviny. NaSe firma nenese
odpovédnost za ztraty vzniklé v dusledku pouziti spotfebi¢e v rozporu s
pokyny uvedenymi v tomto navodu k obsluze.
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Varovani
» Je zakazano pouzivat rozdvojky nebo prodluzovaci kabely.
* Nezapojujte spotiebi€¢ do poSkozenych nebo starych zasuvek. @h@
* Netahejte za kabel, neohybejte ho ani neposkozujte. (

((
-
EN

* Neopuzivejte zasuvkoveé vicenasobné zasuvky.

» Spotfebi¢ byl navrzen pro pouziti dospélymi osobami. Nedovolte, aby si déti
hraly se spotfebiCem nebo se zavéSovaly na jeho dviika.

« Je zakazano manipulovat se zastrkou a zadsuvkou mokryma
rukama - hrozi nebezpedi urazu elektrickym proudem!

» Je zakazano vkladat do mraziciho prostoru sklenéné lahve
nebo plechovky s napoji. Lahve nebo plechovky mohou
explodovat.

» V zajmu vlastni bezpecnosti nevkladejte do spotiebice vybusné
nebo hoflavé materialy. Napoje s vysSSim obsahem alkoholu G
musi byt skladovany v chladicim prostoru v uzavienych lahvich “&
ve vertikalni poloze.

* Nedotykejte se ledovych kostek vyjmutych ze spotiebice holyma
rukama, nebot by mohlo dojit k popaleninam zpusobenym
mrazem a/nebo k poranéni kize. 2)

%

* Nedotykejte se mrazenych potravin mokryma rukama!
Nekonzumujte zmrzlinu a zmrzlinové pohary ihned po jejich
vyjmuti z mraziciho prostoru!

 JiZz rozmrazené potraviny nelze opé&tovné zmrazit, nebot by mohlo dojit k

otravé jidlem.
* Je zakazano zakryvat korpus nebo horni plochu ledni¢ky @

deckami, ubrusy atd. Muze to mit nepfiznivy vliv na provoz
spotrebice.

* B&hem pfepravy upevnéte pfisludenstvi uvniti spotfebie, aby nedoSlo k
jeho poskozeni.
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Instalace a provoz Vasi chladnicky
Nez uvedete chladni¢ku do provozu, vénujte pozornost nasledujicim boddm:

Pracovni napéti ledni¢ky Cini 220-240 V pfi 50 Hz.
Neneseme odpovédnost za poSkozeni vznikla v disledku absence uzemnéni.

Chladnicku je tfeba umistit v misté, které neni vystaveno pfimému plsobeni
slunec¢nich paprska.

Spotiebi¢ je tfeba umistit ve vzdalenosti minimalné 50 cm od kamen,
plynovych sporakli a topnych téles a ve vzdalenosti minimalné 5 cm od
elektrickych sporaku.

Spotfebi¢ nesmi byt pouzivan v exteriéru a nesmi byt vystaven vlivim pocasi.
Pokud je chladnic¢ka umisténa v blizkosti pultové nebo zasuvkové mraznicky,

pak je tfeba mezi nimi ponechat mezeru minimalné 2 cm, aby nedochézelo
k tvorbé kondenzatu na vnéjSich plochach.

Je zakézano pokladat na chladniCku jakékoliv predméty.
ChladniCka musi byt umisténa tak, aby byl zajiStén odstup
alespori 15 cm od horni &asti chladni¢ky a pfipadné skfifiky
nachéazejici se nad chladnickou.

Ke stabilizaci chladni¢ky slouzi nastavitelné pfedni nozic¢ky. Nastaveni jejich
vySky se provadi otaCenim ve sméru nebo proti sméru pohybu hodinovych
ruCiCek. Nastaveni je tfeba provést jesté pfed umisténim potravin v do
chladnicky.

Pfed pouzitim chladni¢ky otfete v8echny vnitfni povrchy a zasuvky teplou
vodou s pfidanim Cajové Izi¢ky jedlé sody a nasledné vSe oplachnéte Cistou
vodou a osuste. Po ocisténi namontujte vSechny ¢asti zpét do chladnicky.
Nainstalujte distancni prvky (Casti s ¢ernymi kiidélky) tim, otoenim o 90°
tak, jak je to znazornéno na obrazku. Distan¢ni prvky zabrariuji
styku kondenzatoru se sténou.

Vzdalenost mezi sténou a chladniCkou by neméla pfesahovat
75 mm.

Pred pouzitim Vasi chladnicky

Pfed prvnim pouzitim nebo po prfepravé nechte chladni¢ku alespor 3 hodiny
ve svislé poloze a teprve poté ji pfipojte k elektrické siti. V opacném pfipadé
muze dojit k poSkozeni kondenzatoru.

PFi prvnim uvedeni chladni¢ky do provozu se muze z vnitfniho

prostoru linout zapach. Tento zapach kratce po zapnuti E'r.)
chladni¢ky zmizi. D >
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Informace o nové technologii chlazeni
Chladni¢ky-mrazni¢ky s novou technologii chladni¢ky maji jiny
systém nez statické chladni¢ky-mraznicky. V pfipadé béznych
chladni¢ek-mrazni¢ek se do mrazni¢ky vhani vihky vzduch
a voda vypafujici se z potravin se v prostoru mraznicky
zmeéni na led. Aby bylo mozné tuto namrazu odstranit, jinymi
slovy odmrazit, je tfeba chladni¢ku odpojit ze sité. B&hem
odmrazovani musi uzivatel dat potraviny jinam a odstranit
zbyvajici let a nahromadénou namrazu.

V pfipadé mrazni€ek vybavenych novou technologii chlazeni
je situace zcela jina. Studeny a suchy vzduch se v prostoru
mrazniCky rozptyluje pomoci ventilatoru. Studeny vzduch
se tak snadno rozptyli po celém prostoru - i v mistech mezi
polickami, a potraviny se zmrazi spravné a rovnomeérné. A
netvoii se zadna namraza.

Konfigurace v prostoru chladni¢ky bude témérf stejna jako v
prostoru mrazni€ky. Vzduch rozptylovany ventilatorem v horni
¢asti prostoru chladnicky se chladi béhem priichodu mezerou
za pruduchem. Aby byl proces chlazeni v prostoru chladnic¢ky
Uspésné dokonden, ve stejny okamzik dochazi k uvolfovani

0
sessadstsee

‘X3

Z

vzduchu skrz otvory na prtiduchu. Otvory na praduchu jsou navrZeny pro

rovnomérnou distribuci vzduchu v prostoru.

Vzhledem k tomu, Ze nedochazi mezi chladni¢kou a mrazniCkou neprochazi

zadny vzduch, nedojde k miseni pachu.

Diky tomu se chladni¢ka s novou technologii chlazeni snadno pouziva a nabizi

vam jak velky objem, tak esteticky vzhled.
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Displej a ovladaci panel
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Obsluha chladnicky

1. Chladnéjsi nastavena
hodnota.

2. Kontrolka super chlazeni.

3. Hodnota nastavena v
mraznicce.

4. Kontrolka super mrazeni.

5. Symbol alarmu.

6. Symbol Usporného rezimu.

7. Symbol dovolené.

8. Symbol détského zamku.

9. Umozni nastaveni hodnoty
teploty v chladnicce tak, aby
ji bylo mozné upravit a v
pfipadé potfeby bylo mozné
provést aktivaci rezimu super
chlazeni. Chladni¢ka maze

byt nastavena na super
chlazeni 8, 6, 5, 4, 2 °C.

10. Umozni nastaveni hodnoty

mraznicky tak, aby ji bylo
mozné upravit a v pfipadé
potfeby bylo mozné provést
aktivaci rezimu super
mrazeni. Mrazni¢ka muze byt
nastavena na super mrazeni
-16, -18, -20, -22, -24°C.

11. V pfipadé potfeby aktivuje

rezimy (Usporny, dovolena).



Obsluha chladni¢ky
Rezim rychlého mrazeni

Jak ho Ize pouzit?

Stisknéte tladitko mrazni¢ky dokud se na obrazovce nezobrazi symbol
Super mrazeni. Ozve se pipnuti. ReZzim bude nastaveny.

Béhem tohoto rezimu:

* Mate moznost nastavit teplotu v mrazni€ce a rezim super mrazeni.
V takovém pfipadé rezim super mrazeni pokracuje.

» Ekonomicky rezim a reZim Dovolena nelze vybrat.
* ReZim super mrazeni Ize zrusit vybérem stejné moznosti. M

Rezim rychlého chlazeni

Jak ho Ize pouzit?

Stisknéte tlacitko chladni¢ky dokud se na obrazovce nezobrazi symbol
Super chlazeni. Ozve se pipnuti. Rezim bude nastaveny.

Béhem tohoto rezimu:

* Mlzete nastavit teplotu v mrazni¢ce a rezim super mrazeni. V
takovém pfipadé rezim super chlazeni pokracuje.

» Ekonomicky rezim a rezim Dovolena nelze vybrat.
* Rezim super chlazeni Ize zrusit vybérem stejné moznosti.

Usporny rezim
Jak ho Ize pouzit?

« Stisknéte tlagitko "reZim" dokud se nezobrazi symbol Eco.

* Nedojde-li k stisknuti Zadného tlacitka po dobu 1 sekundy. Rezim
bude nastaveny. Symbol Eco 3x zablika. Kdyz je rezim nastaveny,
ozve se pipnuti.

» Teploty v segmentech chladnicky a mraznicky zobrazi "E".
» Symbol usporného rezimu a E se rozsviti dokud rezim neskongi.

Béhem tohoto rezimu:

* Lze provést nastaveni mrazni¢ky. Jakmile bude zruSen usporna
rezim, spusti se hodnoty vybraného nastaveni.

» Chladnic¢ku Ize nastavit. Jakmile bude zruSen Usporna rezim, spusti
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se hodnoty vybraného nastaveni.

Lze vybrat rezimy super chlazeni a mrazeni. Usporny rezim se automaticky
zru8i a vybrany rezim se aktivuje.

ReZim o dovolené Ize vybrat po zruSeni Usporného rezimu. Potom se aktivuje
vybrany model.

Pro zruSeni budete muset stisknout tlagitko reZzimu.

Rezim Dovolena

Jak ho lze pouzit?

Béhem tohoto rezimu:

Stisknéte "tlacitko "rezim" dokud se nezobrazi symbol dovolené.

Nedojde-li k stisknuti zadného tlacitka po dobu 1 sekundy. ReZim
bude nastaveny. Symbol Dovolend 3x zablika. Kdyz je rezim
nastaveny, ozve se pipnuti.

Teplota v chladni€ce se zobrazi jako
Symbol Dovolena a "--" se rozsviti dokud rezim neskonci..

vybrané hodnoty nastaveni zUstanou stejné.

Chladni¢ku Ize nastavit. Kdyz je rezim dovolena zrusen, vybrané

hodnoty nastaveni z(istanou stejné.

Lze vybrat rezimy super chlazeni a mrazeni. Rezim Dovolena se automaticky
zru$i a vybrany rezim se aktivuje.

Usporny rezim lze vybrat po zrueni sporného rezimu. Potom se aktivuje
vybrany model.

Pro zruSeni budete muset stisknout tlagitko rezimu.

Lze proveést nastaveni mrazni¢ky. KdyZ je rezim dovolena zrusen, @
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Rezim chlazeni napoju

Kdy ho Ize pouzit?

Tento rezim se pouziva k chlazeni napoju béhem nastaveného ¢asu.

Jak ho Ize pouzit?

Tlagitko mraznicky stisknéte na 3 sekundy.

Na obrazovce se spusti specialni animace a na obrazovce se
rozblika 05.

Stisknutim tlacitka chladni¢ky nastavte ¢as (05 - 10 - 15 - 20 - 25
- 30 minut).

Kdyz vyberete Cas, Cisla na obrazovce 3x zablikaji a ozve se
pipnuti.

Nedojde-li ke stisknuti tladitka béhem 2 sekund, ¢as se nastavi.
Nastaveny €as se zacne minutu po minuté odpocitavat.

Na obrazovce se rozblika zbyvajici ¢as.

Chcete-li tento rezim zrusit, stisknéte tlacitko nastaveni mrazni¢ky na 3
sekundy.

Rezim spofric¢e obrazovky

Jak ho pouzivat?

Tento reZim Ize aktivovat stisknutim tladitka volby reZimu na 5
sekund.

Nedojde-li k stisknuti tlaCitka béhem 5 sekund, svétla na ovladacim
panelu se vypnou.

Pokud stisknete jakékoli tlaCitko kdyz jsou svétla na ovladacim
panelu vypnuta, aktualni nastaveni se zobrazi na obrazovce a vy
potom provedete pozadované nastaveni. Pokud nezruSite rezim
spofiCe ani nestisknete tlacitko po dobu 5 sekund, ovladaci panel

S€e znovu vypne.

Chcete-li rezim spofiCe obrazovky zrusit, stisknéte tladitko nastaveni

rezim na 5 sekund.

Kdyz je rezim spofic¢e obrazovky aktivni, mizete rovnéz aktivovat détsky
zamek.

Nedojde-li k stisknuti tlacitka b&€hem 5 sekund od aktivace détského zamku,
svétla na ovladacim panelu zhasnou. Po stisknuti libovolného tlaCitka se vam
zobrazi nejnovéjsi stav nastaveni nebo rezimu. Zatimco je ovladaci panel
rozsviceny, miizete détsky zamek zrusit tak, jak je popsano v pokynech k
tomuto reZimu.
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Funkce alarmu - Oteviené dveie

Kdyz nékteré z dvefi zGstanou oteviené déle nez 2 minuty, ozve se zvukové
upozorneéni.

Funkce Détského zamku

Kdy ho Ize pouzit?
Chcete-li pfedejit tomu, aby si déti hraly s tlaCitky a ménily provedena
nastaveni, mate k dispozici funkci détského zamku.

Aktivace détského zamku
Na 5 sekund soucasné stisknéte tlacitka mraznicky a chladnicky.

Deaktivace détského zamku
Na 5 sekund soucasné stisknéte tlacitka mraznicky a chladnicky.

napajeni nebo je-li chladni¢ka odpojena.

Nastaveni teploty chladni¢ky

.

Poc&atelni teplota pro nastaveni chladnicky +4 °C.
Jednou stisknéte tlacitko chladnicky.

Pfi prvnim stisknuti tlacitka je posledni hodnota, ktera se zobrazi na
kontrolce hodnota nastaveni chladnicky.

Kdykoli toto tlacitko stisknete, nastavi se spodni teplota. (+8°C,
+6°C, +5°C, +4°C, +2°C, rychlé chlazeni)

Kdyz stisknete tlacitko nastaveni chladniCky dokud se nezobrazi
symbol super chlazeni, a pokud nestisknete zadné tlacitko b&éhem
1 sekundy, rozblika se kontrolka Super chlazeni.

Pokud pokradujete stisknutim, restartuje se od +8°C.

Hodnota teploty zvolgné pred rezimem Dovolena, Super mrazeni,

Super chlazeni nebo Usporny rezim se aktivuje a zGstane stejna i po ukonceni
daného rezimu. Spotfebi¢ nadale funguje s touto hodnotou.
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Nastaveni teploty mraznicky

Pocatecni teplota pro nastaveni mrazni¢ky -18°C.
Tlagitko mraznicky stisknéte jednou.

Kdyz poprvé stisknete toto tlagitko, na obrazovce se rozblika
posledni nastavena hodnota.

Kdykoli toto tlaCitko stisknete, nastavi se spodni teplota. (-16°C,
-18°C, -20°C, -22°C, -24°C, rychlé mrazeni).

Kdyz stisknete tlagitko nastaveni mraznicky, zobrazi se symbol
Super mrazeni a pokud nestisknete zadné tlaCitko béhem 1
sekundy, rozblika se kontrolka Super mrazeni.

Pokud pokracujete stisknutim, restartuje se od -16°C.

Hodnota teploty zvolena pfed rezimem Dovolena, Super mrazeni,
Super chlazeni nebo Usporny rezim se aktivuje a zlstane stejna i po
ukon&eni daného rezimu. Spotfebi¢ nadale funguje s touto hodnotou.

Varovani ohledné nastaveni teploty

Nedoporuéujeme pouzivat chladni¢ku, pokud teplota okoli klesne pod 10 °C,
nebot jeji provoz by za takovychto podminek nebyl efektivni.

Pfi nastavovani termostatu berte v potaz to, jak ¢asto budete otvirat dviika
spotfebice, jaké mnozstvi potravin v ném chcete skladovat a v jakém
prostiedi spotfebi€ pouzivate.

Pro ochlazeni by chladni¢ka méla pracovat - po zapnuti napajeni - bez
prestavky po dobu alespon 24 hodin v zavislosti na teploté okoli. BEhem
této doby se vyhnéte pfili§ Castému otevirani dvifek a vkladani pfilis velkého
mnozstvi potravin.

Funkce pétiminutové prodlevy slouzi k tomu, aby nedochazelo k poskozeni
kompresoru béhem vytahovani zastréky ze zasuvky, zasouvani zastrcky
do zasuvky nebo v pfipadé poruchy napajeni. ChladniC¢ka zaéne normalné
pracovat po uplynuti 5 minut.

Chladni¢ka je pfizplisobena k provozu pfi teplotnim rozmezi stanoveném
klimatickou tfidou uvedenou na vyrobnim Stitku. Nedoporu€ujeme Vam
pouzivat chladni¢ku v prostfedi, které neodpovida pfislusné klimatické tfidé.

Spotfebi€ byl navrzen pro pouZziti v prostfedi, kde se teploty pohybuji v

rozmezi od 16 do 38 °C. Klimaticka trida | Okolni teplota °C
T 16 a2 43 (°C)
ST 16 a2 38 (°C)
N 16 a2 32 (°C)
SN 10 a2 32 (°C)
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PrisluSenstvi
Mraznicka - box

» Box slouzi ke skladovani potravin, ke kterym potfebujete snadny pfistup.

* Vyjmuti boxu;

» Box vysurite co nejdale to jde.

» Pfedni ¢ast boxu zdvihnéte a vysurite.

! Pfi resetovani provedte opacny postup.
Poznamka: Pfi vysunovani ¢i zasunovani
vzdy drzte rukojet.

Mraznicka - box

Poli¢ky - chiller (u nékterych modeli) \

Uchovani potravin v chilleru misto v mrazni€ce umozni, aby
si potraviny zachovaly svoji Cerstvost a chut jesté déle nez
na Cerstvém vzduchu. Kdyz se zasuvka chilleru zaspini,
vyjméte ji a umyijte.

(Voda mrzne pfi 0 °C, ale potraviny obsahujici stl nebo cukr
| ' mrznou pfi niz8i teploté.)

' Lidé chiller pouzivaji ke skladovani Cerstvych ryb, ryze, atd....
Nevkladejte potraviny, které chcete zmrazit nebo
zdasobniky na led, v kterych chcete pfFipravit led.

Vyjmuti poli€ky chilleru;

 Poli¢ku chilleru vysurite smérem k sobé.

» Poli¢ku vysurite smérem nahoru a poli¢ku vytahnéte.
Po vyjmuti poli¢ky chilleru Ize vlozit maximalné 20 kg.
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Ovladac vlhkosti  (u nékterych modeld)

Je-li ovladag vlhkosti v uzaviené pozici, umozni
to dlouhodobéjsi skladovani Cerstvého ovoce a
zeleniny.

V pfipadé, Ze je zasobnik na zeleninu upiné piny,
Ize otevfit koleCko pfed zasobnikem. Tak se zajisti
kontrola vzduchu a vlhkosti a zvysi se Zivotnost
potravin.

Pokud na sklenéné poli¢ce uvidite kondenzaci, je
tfeba, abyste ovladani vihkosti nastavili do oteviené pozice.

Zasobnik na led
» Zasobnik naplote vodou a umistite ho do mrazaku.

* Po zamrznuti zasobnik otoéte tak, jak je ukdzano na obrazku a vysypte
ledové kostky.

Vizudlni a textové popisy na casti s prisluSenstvim se mohou lisit podle
modelu vaseho spotrebice.
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M ROZMIiSTENi POTRAVIN VE SPOTREBICI
adici prostor

Do chladni¢ky nikdy nevkladejte tekutiny v obalech, které nelze tésné uzavrit,
nebot by doslo ke zvySeni vihkosti uvnitf spotfebi¢e a zvySeni chladiciho
vykonu. Namraza ma tendenci se hromadit v nejstudenégjsi ¢asti vyparniku,
coz ma za nasledek nutnost astéjsiho odmrazovani spotiebice.

Nikdy nevkladejte do chladniky teplé potraviny. Teplé potraviny je tfeba
nechat vychladnout pfi pokojové teploté a nasledné je uloZit v chladniCce
tak, aby byla zajisténa dostate¢na cirkulace vzduchu uvnitf spotfebice.
Potraviny skladované v chladniCce by se nemély dotykat jeji zadni stény.
V opaéném pripadé zde dochazi k tvorb& namrazy. Neotvirejte dvifka
chladnicky pfili§ ¢asto.

Maso a vykuchané ryby je nutné zabalit do papiru nebo umélohmotného
sacku, ulozit do chladni¢ky a zkonzumovat béhem 1 az 2 dna.

Ovoce a zeleninu Ize umistit v pfihradce na zeleninu bez obalu.

Potravin Délka V které €asti chladnicky
y skladovani skladovat
Ovoce a zelenina 1 tyden Do zasuvky crisper (bez obalu)

Zakryté plastovou félii nebo

Maso a ryby 2-3 dny sacky nebo v boxu na maso (na
sklenéné policce)

Cerstvy syr 3-4 dny Ve specialni poli¢ce ve dvefich
Maslo a margarin 1 tyden Ve specialni poli¢ce ve dvefich
Produkty v lahvich, Do expirace . 5

. . doporucené Ve specialni poli¢ce ve dvefich
mléko a jogurt ;

vyrobcem

Vejce 1 mésic V z&sobniku na vaji¢ka

Varené potraviny

V8echny policky

Mrazici prostor

» Mrazici prostor je uréen pro k dlouhodobému skladovani skladovani hluboce
zmrazenych nebo zmrazenych potravin a pro vyrobu ledovych kostek.

» Nepokladejte Cerstvé ¢i nezmrazené potraviny na sklenéné police mraziciho
prostoru. Tyto potraviny je nutné nejprve zmrazit. Sklenéné police pouzivejte
pouze pro skladovani jiz zmrazenych potravin.

* Neumistujte Cerstvé a jiz zmrazené potraviny vedle sebe, nebot by mohlo
dojit k rozmrazeni jizZ zmrazenych potravin.
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Cerstvé potraviny (napf. maso, ryby a mleté maso) pfed zmrazenim nejprve
rozdélte na jednotlivé porce, a teprve poté zmrazte.

Skladovani zmrazenych potravin: Dusledné dodrzujte pokyny uvedené
na obalech mrazenych potravin. Pokud na obalu nejsou uvedeny zadné
informace, pak neskladujte takové potraviny déle nez 3 mésice od data
nakupu.

PFfi nakupu mraZenych potravin se vzdy ujistéte, Ze byly zmrazeny na
spravnou teplotu a nedoslo k poruseni jejich obalu.

MraZzené potraviny pfepravujte ve vhodnych nadobach, aby nedoslo k jejich
rozmrazeni a naslednému znehodnoceni b&hem pfepravy. Co nejrychleji je
je vlozte do mraziciho prostoru spotfebice.

Pokud obal mrazenych potravin jevi znamky navlhnuti nebo nenormalniho
nafouknuti, znamena to, Ze potraviny byly pravdépodobné skladovany pfi
nevhodné teploté a zkazily se.

Doba skladovani mrazenych potravin zavisi na teploté v mistnosti, nastaveni
termostatu, na frekvenci otevirani dvifek, druhu potravin a délce pfrepravy
daného vyrobku z prodejny do Vasi domacnosti. Vzdy dodrzujte pokyny
uvedené na obalu a nikdy nepfekraCujte maximalni dobu skladovani
uvedenou na obalu.

Sklenéné police slouzi k rychlému zmrazeni Cerstvych potravin, nebot
mrazici prostor dosahuje vétSiho vykonu mrazeni. Tyto police se nachazeji
nad a pod prostfedni pfihradkou v mrazicim prostoru.
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Délka

Délka J
Ryby a rizné druhy .. . . | rozmrazovani pfi
masa Priprava sklafio’vanl pokojové teploté
(mésice) -hodiny-
Hovézi steak Zabaleny k mrazeni v 6-10 12
praktickych porcich
Jehnéci maso Zaba!en}/ K mrazent v 6-8 1-2
praktickych porcich
P Zabaleny k mrazeni v
Teleci pecené praktickych porcich 6-10 1-2
Teleci kostky Na malé kousky 6-10 1-2
Skopové kousky Na kousky 4-8 2-3
Mleté maso V'praktickych porcich, 1-3 2.3
balené bez kofenéni
Droby (kousky) Na kousky 1-3 1-2
Parky/Salamy Musi byt zabalené. Do rozmrazeni
Kufe a krata Zabaleny k mrazeni v 7.8 10-12
praktickych porcich
Kachna/Husa Zaba!en}/ K mrazent v 4-8 10
praktickych porcich
Jelen - Kralik - Kanec | Orce PO 2.5kg abez 9-12 10-12
kosti
(potrun, kapr, Hika bt o 2 Do tpiného
dat) ’ ’ Musi byt omyté a rozmrazeni
candat) osusené, dobre
Moiské ryby (okoun, vycCisténé, ocasni Do uplného
. . 4-8 .
platys, kambala) ploutev a hlava musi byt rozmrazeni
Tuéné ryby (makrela, odfiznute. Do Uplného
. . 2-4 .
tunak, sardinky) rozmrazeni
Korysi Ogisténi a v sadcich 4-6 Do upineho
rozmrazeni
Ve vlastnim obalu, Do tplného
Kaviar hlinikovém nebo 2-3 pineno
) rozmrazeni
plastovém
Ve slané vodé, v Do tpiného
Hlemyzdi hlinikovém nebo 3 pineno
rozmrazeni

plastovém obalu
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Délka

Délka rozmrazovani
Zelenina a ovoce Piiprava skladovani pfi pokojvové
(mésice) teploté
-hodiny-
Odstrante listy, rozdélte na Lze pousit ve
Kvétak ¢asti a vlozte do nadoby s 10-12 pou. .
. zmrazené formé
vodou a trochou citrénu
Fazolky, zelené Omyjte a nakrajejte na malé Lze pouzit ve
10-13 . .
fazolky kousky. zmrazené formé
Hrasek Vyloupeijte a oplachnéte 12 Lze pouzit ve
zmrazené formé
Houby a chrest Omyijte a nakrajejte na malé 6-9 Lzevpoulzn ve i
kousky. zmrazené formé
Zeli Ocisténé 6-8 2
Lilek Po omyti nakrajejte na 2 cm 10-12 Platky oddélte
kousky
Kukufice Ocistéte a zabalte klas nebo 12 Lzevpoulzn ve i
zrna zmrazené formeé
Mrkev Ocistéte a nakrajejte na platky 12 Lzevpou’zn ve,
zmrazené formé
. Odstrarite stonek, rozdélte na Lze pouzit ve
Paprika . M . 8-10 . .
poloviny a odstrafite seminka. zmrazené formé
Spenat Omyty 6-9 2
Jablko a hruska Nakrajené, oloupané 8-10 (V mraznicce) 5
Merunka a broskev Rozpulte a odstrante pecku 4-6 (V mraznicce) 4
Jahoda a malina Omyijte a ocistéte 8-12 2
: PR o
VaFené ovoce V nadobé s pfidanim 10% 12 4
cukru
Svestky, tresné, Omyjte je a vyjméte pecky. 8-12 5-7

visné
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Miééné produkty a Délka

e&ivo Priprava skladovani | Skladovaci podminky
P (mésice)
Balene Pouze homogenizované
(homogenizované) Ve vlastnim obalu 2-3 9

. mléko
mléko

PFi kratkodobém
skladovani Ize ponechat

Syr (s vyjimkou v puvodnim baleni. PFi

tvarohu) Na platky 6-8 | dlouhodobém skladovani
je tfeba je zabalit do
plastové félie.
Maslo, margarin Ve vlastnim obalu 6
Bilek 10-12 30 gr se rovna Zloutku

Dobfe promicheijte,
pfidejte Spetku cukru
nebo soli, abyste 10 50 gr se rovna Zloutku
predesli nadmérnému
zhoustnuti.

Vaje¢na smeés
(bilek-zloutek)

Vejce(*)

Dobfe promicheijte,
pFidejte Spetku cukru
Zloutek nebo soli, abyste 8-10 20 g se rovna zloutku
predesli nadmérnému
zhoustnuti.

V uzavieném poharku

(*) Nesmi dojit ke zmrazeni se skofapkou. Bilek a Zloutek se musi zmrazit
oddélené nebo musi byt dobfe promichany..

Délka Délka rozmrazovani | Délka rozmrazovani v
skladovani | pfi pokojové teploté troubé (minuty)
(mésice) (hodiny)

Chléb 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Susenky 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Kola¢ 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)

Dort 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)
Listové tésto 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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oJ X3 'l CISTENiI A UDRZBA
» Pred pfistoupenim k Cisténi nejprve odpojte chladnic¢ku

od napajeni vytazenim zastréky napdjeciho kabelu ze
Zzasuvky.

« Je zakazano Cistit chladni¢ku nalitim vody do vnitfniho
prostoru..

* Vnitfni a vné&j8i povrch spotfebie lze otfit mékkym
hadfikem (nebo houbi¢kou) namo&enym do teplé vody s
trochou prostfedku na myti nadobi.

7\

~7

« Jednotlivé komponenty vyjimejte ze spotiebice
postupné a umyijte je ve vodeé s trochou prostiedku
na myti nadobi. Tyto komponenty nelze myt v
mycce nadobi.

* Nepouzivejte abrazivni prostfedky, saponaty ani mydla. Po
umyti vSe oplachnéte Cistou vodou a dikladné vysuste. Po
ukonceni Cisténi pfipojte spotfebi€ k napajeni zasunutim
zastréky suchou rukou do zasuvky.

» Kondenzator (Cerny prvek na zadni strané lednicky) je
tfeba Cistit pomoci mékkého kartace minimalné jednou
rocné. Timto zpusobem umoznite chladni¢ce pracovat
efektivnéji a s mensi spotfebou energie.

NAPAJENI MUSI BYT VZDY ODPOJENO
Odmrazovani

VaSe chladniCka provadi piné automatizované odmrazovani.
Voda nahromadéna v dlsledku odmrazovani projde do
odpafovaci nadoby a tam se sama odpafri.

Vyména LED osvétleni Odpatovaci
Pokud je chladnika vybavena LED osvétlenim, kontaktuje zakaznicky "@9obY
servis, nebot takovouto vyménu smi provadét pouze kvalifikovany

personal.
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(o 18 PREPRAVA A ZMENA MiSTA INSTALACE

Preprava a zména mista instalace
* Originalni obal a polystyrénovou pénu si mlGzete uschovat pro pfipadnou
prepravu spotfebice v budoucnu (volitelné).
 V pfipadé opétovné pfepravy pouZzijte silny obal, popruhy nebo silné provazy
a postupujte v souladu s pokyny pro prepravu uvedenymi na originalnim
prepravnim obalu.
« Vyjméte veskeré pohyblivé pfisludenstvi (R
(police, pfihradky na ovoce a zeleninu (\\\J m
apod.) nebo upevnéte uvnitf spotrebice tak, >
aby se bé&hem pFfemistovani a pfepravy
nemohlo pohybovat.
Chladni¢ku vzdy prepravujte ve svislé poloze.

Zména otevirani dvirek

* Nelze zménit smér otevirani dvifek chladni¢ky, pokud je madlo pfipevnéno k
Celni strané téchto dvifek.

* Smér otevirani dvifek Ize zménit u pouze u modell, které nejsou vybaveny
madly.

» Pokud Ize zménit smér otevirani dvifek Vasi chladni¢ky, kontaktujte nejblizsi
autorizovany servis, ktery provede zménu sméru jejich otevirani.
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Sr

NEZ KONTAKTUJETE ZAKAZNICKY SERVIS

EEontroLite upozornéni;

Chladni¢ka véas varuje, pokud teplota v chladni¢ce a mrazni€ce klesne na
nespravnou urover nebo kdyz dojde k problému se spotfebiCem.

"Upozornéni na
chybu"

Nékteré €asti jsou
mimo provoz nebo
doslo k selhani
chladiciho procesu.

Help-desk Sharp
kontaktujte co
nejdiive to bude
mozné.

Sr — Nastavte

1. Rozmrazené
potraviny znovu
nemrazte a rychle je
spotfebuijte.

2. Teplotu v
chladni¢ce nastavte

v chladnicce

potraviny rozmrazi.

hodnotu -
e . Prostor Toto upozornéni se na nizsi hodnoty
blikajici na . . PN
obrazovce mrazniCky. Neni zobrazi zejména nebo nastavte
ro nastaveni dostatec¢né po dlouhodobém super mrazeni,
p chladny. vypadku napajeni. dokud pfislusenstvi
hodnoty
x nedosahne normalni
v mrazniéce
teploty.
3. Nevkladejte Cerstvé
potraviny dokud
nedojde k odstranéni
zavady.
1. Teplotu v
chladni¢ce nastavte
Sr — Nastavte Idealni teplota na nizsi hodnoty
hodnotu "Prostor prostoru chladniéky nebo nastavte
blikajici na chladnick je +4 °C. Pokud super mfgze[n’, )
obrazovce meni dostz)alteéné se zobrazi toto dokud pfislusenstvi
pro nastaveni chladny” upozornéni, existuje nedosahne normalni
teploty Y riziko, Ze se vase teploty.

2. Neotevirejte dvefe
dokud nedojde
k odstranéni zavady.

Sr — Nastavte
hodnotu
blikajici na
obrazovce
pro nastaveni
hodnoty

v chladni¢ce a
mrazni¢ce

"Varovani -
Nedostate¢ny
chlad"

Jde o kombinaci
chyby
"nedostateéného
chladu" v obou
¢astech zarizeni.

Tuto zavadu uvidite
pfi prvnim spusténi
spotrebice. Vypne se
jakmile pfisluSenstvi
dosahne normalni
teploty.
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Sr — Nastavte 1. Zkontrolujte, zda

hodnotu PFisl. mrazn Jidlo zagne mrznout | je "Rezim super

blikajici na b P kvali pFili§ nizké chlazeni” zapnuty.
prilis chladné - .

obrazovce teploté. 2. Snizte hodnoty

nastaveni teploty v chladnicce.

Toto neni zavada.

To brani poskozeni
kompresoru. Toto
varovani zmizi jakmile
se napéti dostane na
pozadovanou uroven.

Kdyz napéjeni
klesne pod 170 V,
spotfebi€ se prepne
do pohotovostniho
rezimu.

“_» "Varovani -
Nizké napéti"

Pokud vase chladni¢ka nefunguje;
» Doslo k vypadku napajeni?
» Je zastr¢ka zapojena spravné?
 Je pojistka zastreky, do niz je zasuvka zapojena, vypalena?

» DoSlo k problému se zasuvkou? Chcete-li to zkontrolovat, zapojte chladni¢ku
do zndmé funk&ni zasuvky.

Pokud vase mrazni¢ka dostatecné nechladi:
» Je nastaveni teploty spravné?
 Jsou dvefe chladnicky otevirany ¢asto a dlouho ponechavany oteviené?
 Jsou dvefe chladni¢ky fadné uzaviené?

 Vlozili jste do chladni¢ky jidlo nebo potraviny, které jsou v kontaktu se zadni
sténou chladni¢ky, a tak brani cirkulaci vzduchu?

* Neni chladni¢ka naplnéna az moc.
» Je mezi chladni¢kou a sténou dostatek mista?
 Je okolni hodnota v rozsahu hodnot specifikovanych v navodu k pouziti?

Je-li potravina ve vasi chladni¢ce prechlazena
» Je nastaveni teploty spravné?

* Neni do mrazniCky vloZeno pfili§ mnoho jidla? Pokud ano, vae chladnicka
muze jidlo vychladit az moc, a bude déle spusténad, aby potraviny vychladila.

Je-li vase chladnicka prilis hlasita:
Abyste udrzeli nastavenou uroven chlazeni, kompresor se ¢as od ¢asu aktivuje.
Hluk, ktery se v takovy okamzik z chladni¢ky ozyva je zcela normalni. Kdyz je
dosazeno pozadované urovné chlazeni, hluk se automaticky snizi. Pokud hluku
pretrvava:

 Je vas spotfebic stabilni? Jsou nozicky zastaveneé?
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 Je za chladni¢kou prekazka?

* Vibruji policky nebo nadobi? Policky a/nebo nadobi v takovém pfipadé
premistéte.

* Vibruji pfedméty umisté na vasi chladnicce.

Normalni zvuky:
Zvuk praskani (praskani ledu):
* Béhem automatického odmrazovani.
» Kdyz se spotfebi¢ zahfeje nebo zchladi (z divodu expanze materialu)

Kratké praskani: Tento zvuk zaslechnete kdyz termostat zapne a vypne
kompresor.

Hluk kompresoru (Normalni zvuk motoru): Tento hluk znamena, ze
kompresor funguje normalné. Kompresor maze zpUsobit vétsi hluk po kratsi
dobu po svém spusténi.

Zvuk bublani: Tento zvuk je zptsoben pritokem chladiva v trubicich systému.

Zvuk tekouci vody: Normalni zvuk tekouci vody odtékajici do vyparniku
béhem odmrazovani. Tento zvuk Ize zaslechnout béhem odmrazovani.

Zvuk dmychéani vzduchu (normalni zvuk ventilatoru): Tento zvuk Ize
zaslechnout v chladni¢ce No-Frost béhem normalni provozu systému z diivodu
cirkulace vzduchu.

Pokud se v chladni€ce vytvofi vihkost:

» Byly potraviny fadné zabaleny? Byly nadoby pfed vloZzenim do chladnicky
dobfe osuseny?

» Dochazi Casto k otevirani dvefi chladni¢ky? Kdyz dojde k otevieni dvefi, do
chladniCky se dostane vlhkost ve vzduchu v mistnosti. Zejména, je-li vihkost
v mistnosti vysoka, ¢im €astéji jsou dvefe chladniCky otevirany, tim astéji
dojde k hromadéni vihkosti.

¢ Je normalni, ze se béhem automatického odmrazovani tvori na zadni sténé
chladni¢ky kapky vody. (U statickych modelt)

Nejsou-li dvefe Fadné otevirany a zavirany:
» Brani zavfeni dvefi obaly potravin?
» Byly spravné umistény poli¢ky, zasuvky a pfisludenstvi ve dvefich chladnicky?
» Je tésnéni dvefi opotfebované nebo poskozené?
 Je chladni¢ka na rovném povrchu?

Pokud jsou hrany chladniéky, které jsou v kontaktu s dvefmi, horké:
Zejména v lété (teplém pocasi), se mohou povrchy spoji béhem provozu
kompresoru zahfat, to je normaini.
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DULEZITA UPOZORNEN:I:

Po nahlém vypadku napajeni nebo po odpojeni spotiebi¢e se aktivuje
funkce ochrany kompresoru, protoze plyn v chladicim systému jesté neni
stabilizovany . To je zcela normalni, chladniCka se restartuje zhruba po
4 nebo 5 minutach.

Chladici jednotka vasi chladniCky je skrytd v zadni sténé. Tak se mohou
na zadni sténé vasi chladnic¢ky vytvofit kapky vody nebo namrazy, a to z z
ddvodu ¢innosti kompresoru ve specifikovanych intervalech. To je normaini.
Neni-li namraza nadmérna, neni nutné provadét odmrazovani.

Pokud nebudete chladni¢ku pouzivat delSi dobu (napf. béhem dovolené),
odpojte ji. Chladni€ku vycistéte v souladu s pokyny v &asti 4 a nechte dvefe
oteviené, abyste tak zabranili hromadéni vlhkosti a zapachu.

Zakoupeny spotiebi¢ je ur€eny do domacnosti a Ize ho pouzit pouze v
domacim prostfedi a ke stanovenym ucéelim. Nehodi se pro komeréni Ci
hromadné pouziti. Pokud uZivatel pouzije spotfebi¢ zplusobem, ktery je v
rozporu s uvedenymi funkcemi, zdlraznujeme, Zze vyrobce a prodejce
nenesou zodpovédnost za zadnou opravu a selhani v ramci zaru¢niho
obdobi.

Pokud problém pretrvava i poté, co jste postupovali pode vySe uvedenych
pokynu, obratte se na autorizovany servis.
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Tipy pro Uusporu energie

1. Spotrebic je nutno instalovat v chladné, dobfe ventilované mistnosti bez pfistupu
primého slunecniho zafeni a mimo dosah tepelnych zdroju (topna télesa, sporaky atp.).
V opacném pfipadé musi byt pouzity izolaéni desky.

2. Teplé potraviny a napoje je tfeba nechat vychladnout mimo spotfebic.

3. Pokud chcete rozmrazit zmrazené potraviny, umistéte je do chladiciho prostoru
spotfebice. Nizka teplota zmrazenych potravin sniZit teplotu v chladicim prostoru
spotfebie a uspofit tak energii. rozmrazujete zmrazené potraviny mimo spotfebic, k
Uspore energie nedojde.

4. Nadoby s napoiji a jinymi tekutinami, které chcete uskladnit v chladni¢ce, musi byt
uzaviené vikem. V opacném pfipadé stoupne vlhkost uvnitf spotfebice, coz povede
k prodlouZeni jeho provozu. Kromé toho pomU(ze zakryti nadoby s napoji nebo jinymi
tekutinami uchovat jejich vani a chut.

5. Pri vkladani napoja a potravin do spotfebic¢e omezte dobu, po kterou jsou dvirka
oteviena, na minimum.

6. Kryty jednotlivych sekci spotfebice, v nichz panuji rozdilné teploty, musi byt vzdy tésné
uzavreny (pfihradka na zeleninu, mrazici prostor apod.).

7. Tésnéni dvifek chladniCky musi byt Cisté a pruzné. Opotfebované tésnéni musite
vymeénit za nové.
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(o 1WA POPIS SPOTREBICE A JEHO CASTI
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Tento obrazek ma pouze informativni charakter a slouzi k vyobrazeni rGznych &asti
spotfebite a jeho pFisluSenstvi.Jednotlivé komponenty se mohou v zavislosti na modelu
spotrebice lisit.

A) Chladici prostor

B) Mrazici prostor

1) Police chladiciho prostoru

2) Kryt pfihréadky na ovoce a
zeleninu

3)Prihradka na ovoce a zeleninu
4) Prostor pro Cerstvé potraviny
5) Pfihradka mraziciho prostoru
6) Prostfedni koSik v mrazni¢ce

7) Spodni koSik v mraznice

8) Nastavitelna nozZi¢ka

9) Zasobnik na led

10)Sklenéné police mraziciho prostoru*®
11) Pfihradka na lahve

12) Nastavitelné pfihradky ve dvirkach
13) Drzék na vejce
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oJ. 1M PRED POUZITIM SPOTREBICA

VSeobecné upozornenia

VAROVANIE: Vetracie otvory spotrebia alebo vstavenej
konStrukcie nezakryvaijte.

VAROVANIE: Nepouzivajte mechanické zariadenia ani
iné spésoby na urychlenie odmrazovania iné ako tie, ktoré
odporuca vyrobca.

VAROVANIE: V priestore na potraviny nepouzivajte elektrické
spotrebicCe, ak nejde o typ odporucany vyrobcom.
VAROVNIE:Neposkodte chladiaci okruh.

VAROVANIE: Aby ste predisli nebezpecéenstvu spdsobenému

nestabilitou spotrebiCa, je potrebné ho upevnit podla pokynov.
VAROVANIE: Pri umiestfiovani spotrebica sa uistite, Ze
napajaci kabel nie je zachyteny alebo poSkodeny.
VAROVANIE: K zadnej strane spotrebi¢a neumiestiujte
prenosné rozdvojky alebo prenosné zdroje napatia.

Symbol ISO 7010 W021
Varovanie: Riziko poziaru/horlavych materialov
» Akvas spotrebi¢ ako chladivo pouziva R600 - tuto informaciu

zistite zo Stitku na chladnicke - musite davat pozor pocCas
prepravy a instalacie, aby ste predisli poSkodeniu prvkov
chladnicky. Aj napriek tomu, ze R600a je prirodny plyn
Setrny k zivotnému prostrediu, je aj vybusny. V pripade
poSkodenia systému chladenia a uniku chladiva, odneste
chladniCcku mimo otvoreny plamen alebo zdroje tepla
a nechajte niekolko minut vetrat miestnost, v ktorej sa
chladnicka nachadza.

» PoCas prenasania a umiestnenia chladnicky davajte pozor,
aby ste neposkodili okruh chladiaceho systému.

V tomto spotrebiCi neskladujte vybusné latky, napr.
plechovky s aerosélom.

SK-59



* Tento spotrebi¢ je ur€eny na pouZitie v domacnostiach a
podobnych zariadeniach, napr.:

- ako vybavenie kuchyn v obchodoch, kancelariach a inych
pracovnych prostrediach.

- na farmach a v hoteloch, moteloch a inych podobnych
prostrediach

- zariadeniach typu bed and breakfast,
- v cateringu a podobnom prostredi

* Ak sa zastrCka chladniCky nezmesti do zasuvky, musi
byt vymenena vyrobcom, servisnym technikom alebo
kvalifikovanymi osobami, aby sa prediSlo zraneniu.

* Tento spotrebi¢ nie je urCeny na pouzivanie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami, pripadne s nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak na ne nedohliada osoba
zodpovedna za ich bezpecnost alebo im neda pokyny
ohladom pouZivania spotrebi¢a. Na deti treba dohliadat,
aby sa zarucilo, Ze sa so spotrebi¢om nebudu hrat.

- Specidlne uzemnena zastréka musi byt pripojena k
napajaciemu kablu vasej chladni¢ky. Tato zastrCka musi
byt pouZzita so Specialne uzemnenou 16 amp. zasuvkou.
V pripade, Ze doma taku zastrcku nemate, nechajte ju
nainstalovat kvalifikovanym elektrikarom.

* Tento spotrebic moézu pouzivat deti od 8 rokov a
starSie a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak budu pod dozorom, alebo im budu
poskytnuté informacie o bezpeCnom pouzivani spotrebica
a porozumeju tymto pokynom. Deti sa nesmu hrat so
spotrebiCom. Deti bez dozoru nesmu vykonavat Cistenie
ani pouzivatel'sku udrzbu.
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* Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca,
jeho servisné stredisko, alebo ina kvalifikovana osoba, aby
nedoslo k ublizeniu na zdravi.

» Tento spotrebi¢ nie je ur€eny na pouzitie v nadmorskych
vySkach nad 2000 m.
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Staré a zastarané chladnicky

Ak ma va$a stara chladni¢ka zamok, znefunkénite ho, aby sa
deti nemohli zatvrit' v spotrebici.

Staré chladnicky a mrazni¢ky obsahuju izolaCny materidl a
chladiace latku s CFC. Pri likvidacii starych chladniCiek dajte N
pozor, aby ste neposkodili Zivotné prostredie.

Na miesto likvidacie starych chladni€iek sa spytajte na miestnom urade.

Poznamky:

Pred inStalaciou a pouzitim spotrebi¢a si pozorne precitajte navod na
obsluhu. Nie sme zodpovedni za $kody vzniknuté nespravnym pouzivanim.

Dodrziavajte pokyny uvedené na spotrebiCi a v navode na obsluhu, tento
navod uchovajte na bezpe€nom mieste, aby ste mohli vyrieSit problémy, ak
k nim v buducnosti neddjde.

Tento spotrebi¢ je urCeny vyluCne na pouztie v domacnosti a uvedené
UCely. Nie je urCeny na komeréné alebo laboratérne pouzitie. Takéto
pouzitie spdsobi, ze zaruka strati platnost a nasa spolo¢nost neponesie
zodpovednost za straty, ku ktorym dojde.

Tento spotrebi¢ je urCeny len na pouzitie v domacnostiach a je vhodny iba
pre skladovanie / chladenie potravin. Nie je vhodny na komer&né pouzitie
alalebo skladovanie latok inych ako su potraviny. Nasa spolo¢nost nie je
zodpovedna za straty, ktoré by sa v opacnom pripade vyskytli.

Bezpecnostné upozornenia

Nepouzivajte rozdvojky ani predlzovaci kabel. _@3%
Nezapajajte do starych, poSkodenych alebo opotrebovanych
zasuviek. % v

Kabel netahajte, neohybaijte.

Nepouzivajte zastrékovy adaptér.

Aol Bk B

Tento spotrebi€ je navrhnuty na pouzivanie dospelymi
osobami, preto nedovolte detom, aby sa so spotrebi¢om hrali,
a nedovolte im, aby sa vesali na dvierka.

Nepripajajte spotrebi¢ do ak mate mokré ruky, mohlo by dbjst
k urazu elektrickym pradom!
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» Do priec€inka mrazni¢ky nedavajte sklenené flase alebo nadoby s
napojmi. Flase alebo plechovky mézu explodovat.

» Z dovodu vasej bezpelnosti nedavajte do chladni¢ky vybusné 2 {\&
alebo horfavé materialy. Napoje s vy$Sim obsahom alkoholu f

umiestnite vertikalne pricom ich hrdla v chladniCke pevne \
uzatvorte.
» Ked beriete fad vyrobeny v priestore mraznicky, nedotykajte sa
ho, pretoze modze spbsobit omrzliny a/alebo sa mbzete porezat. ﬁ
» Zmrazenych produktov sa nedotykajte mokrymi rukami! Nejedzte %

zmrzlinu a kocky fadu okamzite po vybrati z mraznicky!
* Zmrazené tovary po rozmrazeni opatovne nezmrazuijte. MézZe to

spbsobit zdravotné problémy, napr. otravu jedlom.
» Hornu €ast chladnic¢ky nezakryvajte. Ovplyvni to vykon chladnicky. @
» PrisluSenstvo v chladniCke pocCas prepravy upevnite, aby ste

predisli jeho poskodeniu.

Instalacia a prevadzka chladnicky
Pred spustenim chladni¢ky musite venovat pozornost nasledujicim bodom:
 Prevadzkové napétie vasej chladnicky je 220-240V pri 50 Hz.

+ Sietovy kabel vasej chladniCky ma uzemnenu zastréku. Tato zastréka by sa mala
pouZivat' s uzemnenou zasuvkou, ktora obsahuje minimalne 16 ampérovu poistku.
Ak nemate zasuvku, ktora by to spifiala, nechajte to vykonat kvalifikovanym
elektrikarom.

* Nenesieme zodpovednost za 8kody, ku ktorym dojde v désledku
neuzemnenia.

 Chladni¢ku umiestnite na miesto, kde nebude vystavena priamemu \
slne€nému svetlu.

+ Vas spotrebi¢ musi byt minimalne 50 cm od rur, plynovych rur alebo radiatorov, a
minimalne 5 cm od elektrickych rur.

+ Va$a chladnicka nesmie byt nikdy pouzivana vonku alebo ponechana na dazdi.

» Ked je va8a chladniCka umiestnena vedla truhlicovej mraznicky, musi byt medzi
nimi minimalne 2 cm miesto, aby sa predi$lo hromadeniu vlhkosti na vonkajSom
povrchu.

* Na chladni¢ku ni¢ neumiestiiujte a chladnicku instalujte na vhodné
miesto, aby bolo dostupnych aspor 15 cm na hornej strane.

Sy

NI AT
« Nastavitelné predné nozicky by sa mali stabilizovat v prisiudnej e
vySke, aby mohla chladni¢ka fungovat stabilnym a spravnym
spdsobom. Nozicky mbzete nastavit otoCenim v smere hodinovych
ruCiiek (alebo naopak). Toto by sa malo vykonat pred vioZzenim

potravin do chladnicky.
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* Pred pouzitim chladnicky utrite vSetky diely vlaznou vodou s pridnim Cajovej
lyzi€kysody bikarbdny, potom ich nasledne oplachnite Cistou vodou a vysuste. Po
vyCisteni vSetko dajte na svoje miesto.

+ Nainstalujte plast na nastavenie vzdialenosti (diel s Ciernymi lopatkami na zadne;j
strane) oto€enim 0 90° tak, ako je zobrazené na obrazku, aby sa prediSlo tomu, ze
sa kondenzator dotkne steny.

+ Chladni¢ka musi byt umiestnena proti stene vo vzdialenosti nepresahujicej 75
mm.

Pred pouzitim chladni¢ky
* Pri prvom spusteni alebo pri spusteni po preprave nechajte 4 .
chladnic¢ku stat 3 hodiny a az potom zapojte. V opacnom pripade ,“7{?
poskodite kompresor.
* VaSa chladnicka moéze pri prvom spusteni trochu zapachat,
zapach zmizne akonahle chladnic¢ka za¢ne chladit.

Informacie o chladiacej technologii novej generacie

Chladni¢ky s mrazni¢kou s chladiacou technolégiou novej
generacie maju iny systém fungovania ako statické chladnicky
s mrazniCkou. V beznych chladni¢kach s mraznic¢kou sa vlihky
vzduch vchadzajuci do mraznicky a vodna para vychadzajuca
z potravin v mraziacom oddiele menia na namrazu. Na
roztavenie tejto namrazy, inymi slovami na rozmrazenie,
treba chladni¢ku odpojt od elektrickej siete. Na zachovanie
chladu potravin po dobu odmrazovania musi uzivatel ulozit
potraviny na inom mieste a musi odstranit’ zostavajuci lad a
nahromadenu namrazu.

V oddieloch mrazni¢ky vybavenych chladiacou technolégiou
novej generacie je situacia Uplne ina. Pomocou ventilatora N>
cez oddiel mrazni¢ky fuka studeny a suchy vzduch. Vplyvom
studeného vzduchu, ktory s lahkostou fuka cez oddiel — aj
v priestoroch medzi poliCkami — sa potraviny zamrazia
rovnomerne a spravne. A nebude vznikat namraza. l@

Savet
seatatstete

Konfiguracia v oddiele chladni¢ky bude takmer rovnaka ako
pri oddieli mrazni¢ky. Vzduch, ktory prudi vdaka ventilatoru
nachadzajucom sa v hornej €asti oddielu chladnicky, sa chladi po¢as toho, ako
prechadza cez medzeru za privodom vzduchu. Su€asne cez otvory na privode
vzduchu prudi vzduch tak, ze sa v oddiele chladni¢ky uUspeSne dokoncuje
chladiaci proces. Otvory v privode vzduchu su navrhnuté na rovnomernu
distribuciu vzduchu v oddiele.

KedZe medzi oddielom mrazniCky a oddielom chladni¢ky neprechadza Ziadny
vzduch, pachy sa nebudu mie3at.

V désledku toho sa va$a chladni¢ka s chladiacou technoldgiou novej generacie
lahko pouziva a ponuka vam pristup k velkému objemu a estetickému vzhladu.
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(o 1M ROZNE FUNKCIE A MOZNOSTI
Displej a ovladaci panel

v
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Obsluha vasej chladnicky

1. Zobrazenie nastavenej hodnoty chladni¢ky.
2. Indikator rezimu superchladenia.

3. Zobrazenie nastavenej hodnoty mraznicky.
4. Indikator rezimu superzmrazenia.

5. Symbol alarmu.

6. Symbol ekonomického rezimu.

7. Symbol dovolenkového rezimu.

8. Symbol detského zamku.

9

. Umoznuje upravu hodnoty nastavenia chladnicky a v pripade potreby
umoziuje aktivaciu rezimu superchladenia. Chladnic¢ka sa da nastavit' na 8, 6,
5, 4, 2 °C, superchladenie.

10. Umozniuje upravu hodnoty nastavenia a v pripade potreby umozriuje aktivaciu
rezimu superzmrazenia. Mrazni¢ka sa da nastavit na -16, -18, -20, -22, -24 °C,
superzmrazenie.

11. Umoznuje v pripade potreby aktivovat rezimy (ekonomicky, dovolenkovy).
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Obsluha chladni¢ky
Rezim superzmrazenia

Ako by sa mal pouzivat?

Stlacajte tlaCidlo nastavenia mrazni¢ky, kym sa na obrazovke
nezobrazi symbol superzmrazenia. Bzu€iak dvakrat zapipa. ReZim sa
nastavi.

Pocas tohto rezimu:

* MbzZete nastavit' teplotu rezimu chladni¢ky a superchladenia. V
tomto pripade bude pokradovat rezim superzmrazenia.

* Nemézete vybrat funkciu ekonomického ani dovolenkového
rezimu.
* Rezim superzmrazenia mézete zrusit rovnakym spdsobom.

Rezim superchladenia

Ako by sa mal pouzivat?

Stlacajte tlacidlo nastavenia chladnicky, kym sa na obrazovke nezobrazi
symbol superchladenia. Bzuciak dvakrat zapipa. ReZim sa nastavi.

Pocas tohto rezimu:

* MbézZete nastavit teplotu reZimu mrazniCky a superzmrazenia. V
tomto pripade bude pokradovat rezim superchladenia.

* Nembzete vybrat funkciu ekonomického ani dovolenkového
rezimu.

* ReZim superchladenia mozete zrusit rovnakym spésobom.

Ekonomicky rezim

Ako by sa mal pouzivat'?

 Stlacajte tlacidlo rezimu, kym sa nezobrazi symbol ekonomického
rezimu.

» Ak po dobu 1 sekundy nestlacite ziadne tlaCidlo. Rezim sa nastavi.
Symbol ekonomického rezimu 3-krat zablika. Po nastaveni rezimu
bzuciak dvakrat zapipa.

* Na segmentoch teploty mrazniCky a chladni¢ky sa zobrazi
pismeno ,E*“.

* Symbol ekonomického reZzimu a pismeno E budu svietit, kym sa
nedokonci rezim.
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Pocas tohto rezimu:

MoézZete nastavit mrazni¢ku. Po zruSeni ekonomického rezimu sa bude
pokracovat vo zvolenom nastaveni.

MobzZete nastavit chladnicku. Po zruSeni ekonomického rezimu sa bude
pokraCovat vo zvolenom nastaveni.

MéZete vybrat reZimy superchladenia a superzmrazenia. Ekonomicky rezim
sa automaticky zru8i a aktivuje sa vybrany rezim.

Po zruSeni ekonomického rezimu mézete vybrat dovolenkovy rezim. Potom
sa aktivuje vybrany rezim.

Ak chcete rezim zrusit, musite iba stlacit tlaCidlo rezimu.

Dovolenkovy rezim

Ako by sa mal pouzivat'?

Pocas tohto rezimu:

Stlacajte tlacidlo rezimu, kym sa nezobrazi symbol dovolenkového
rezimu.

Ak po dobu 1 sekundy nestlacite Ziadne tlaCidlo. Rezim sa nastavi.
Symbol dovolenkového rezimu 3-krat zablika. Po nastaveni rezimu
bzuciak dvakrat zapipa.

V segmente teploty chladniC¢ky sa zobrazi ,--“.

Symbol dovolenkového rezimu a ,--“ budu svietit, kym sa nedokongi
rezim.

MbzZete nastavit mraznicku. Po zruSeni dovolenkového rezimu sa
bude pokracovat vo zvolenom nastaveni.

Mozete nastavit chladnicku. Po zruSeni dovolenkového rezimu sa bude
pokraCovat vo zvolenom nastaveni.

MéZete vybrat reZimy superchladenia a superzmrazenia. Dovolenkovy rezim
sa automaticky zru8i a aktivuje sa vybrany rezim.

Po zruSeni dovolenkového rezimu mézete vybrat ekonomicky rezim. Potom
sa aktivuje vybrany rezim.

Ak chcete rezim zrusit, musite iba stlacit tlacidlo rezimu.
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Rezim vychladenia napojov

Kedy by sa mal pouzivat?
Tento rezim sa pouziva na schladenie napojov v nastavenom case.

Ako by sa mal pouzivat?

Stlacte a 3 sekundy podrzte tlaCidlo mraznicky.

Na obrazovke nastavenia hodndt mrazni¢ky sa zobrazi Specialna
animacia a na obrazovke nastavenia hodnét chladnic¢ky bude blikat
05.

Stlacte tlacidlo chladni¢ky na nastavenie ¢asu (05 - 10 - 15-20 —
25 — 30 minut).

Ked vyberiete as, na obrazovke 3-krat zablikaju &isla a zaznie™
bzuciak.

Ak do 2 sekund nestladite ziadne tlaCidlo, Cas sa nastavi.

Odpocet za¢ne po minute od nastaveného €asu.

Na obrazovke bude blikat zostavajuci €as.

Ak chcete zrusit tento rezim, stlacte po dobu 3 sekund tlaCidlo nastavenia
mraznick

Funkcia alaryr'nu - Otvorené dvere

Ked niektoré z dveri zostanu otvorené dlhSie ako 2 minuty, ozve sa zvukové
upozornenie.

Rezim Setri¢a obrazovky

Pouzivanie

obrazovky ani nestlacite do 5 sekind ziadne tlacidlo, ovladaci panel
sa opat’ vypne.

Ak chcete zruSit rezim Setrenia obrazovky, stlacte opat po dobu 5
sekund tlagidlo rezimu.

Ked je aktivny reZzim Setrenia obrazovky, mézZete tieZz aktivovat
detsky zamok.

Ak po aktivacii detského zamku nestlacite do 5 sekund ziadne tlacidlo,
ovladaci panel sa vypne. Po stlaceni fubovolného tlacidla mézete vidiet
najnovsi stav nastaveni alebo rezimov. Kym je zapnuty ovladaci panel,
mdzete zrusit’ detsky zamok podla opisu v pokynoch k tomuto rezimu.

Tento rezim sa aktivuje, ked stlacite a 5 sekund podrzite tlacidlo
rezimu.

Ak pocas aktivneho rezimu nestlacite do 5 sekund Ziadne tlacidlo,
ovladaci panel sa vypne.

Ak stlacite fubovolné tlacidlo, ked su svetla ovladacieho panela
vypnuté, na obrazovke sa zobrazia aktualne nastavenia a potom
mdzete robit pozadované nastavenia. Ak nezrusite rezim Setrenia
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Funkcia detského zamku

Kedy by sa mal pouzivat'?
Aby ste zabranili detom hrat sa s tlacidlami a menit nastavenia,
mozete aktivovat’ detsky zamok.

Aktivacia detského zamku

Stla¢te a 5 sekund drzte sulasne stlatené tlacidla mrazniCky a
chladnicky.

Deaktivacia detského zamku
Stlacte a 5 sekund drzte suCasne stlatené tlacidla mrazniCky a
chladnicky.
Poznamka: Detsky zdmok sa deaktivuje aj vtedy, ak sa prerusi
dodavanie elektriny alebo ak sa odpoji chladnicka.

Nastavenia teploty chladni¢ky

* Pociato¢na hodnota teploty pre indikator nastavenia chladnicky je
+4 °C.
« Stlacte raz tlacidlo chladnicky.

« Ked prvykrat stlacite toto tlaCidlo, na indikatore nastavenia
chladni¢ky sa zobrazi posledna hodnota.

» VZdy, ked stlacite toto tla€idlo, nastavi sa niZ3ia teplota. (+8 °C, +6
°C, +5 °C, +4 °C, +2 °C, superchladenie)

» Ked budete stlacat tla€idlo nastavenia chladnicky, kym sa nezobrazi
symbol superchladenia, a ak nestlatite Ziadne tlacidlo po dobu 1
sekundy, za¢ne blikat symbol superchladenia.

* Ak budete pokracovat v stlaani tlacidla, nastavenie sa restartuje
od +8 °C.

* Hodnota teploty vybrana pred aktivaciou dovolenkového rezimu,
superzmrazenia, superchladenia alebo ekonomického rezimu zostane
rovnaka aj po skon&eni alebo zruSeni prislusného aktivovaného rezimu.
Zariadenie bude pokracovat v prevadzke s touto hodnotou teploty.
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Nastavenia teploty mraznic¢ky
» Pociato¢na hodnota teploty pre indikator nastavenia mraznicky je
-18 °C.
« Stlacte raz tlacidlo nastavenia mraznicky.

* Ked prvykrat stlacite toto tlacidlo, na obrazovke bude blikat
posledna nastavena hodnota.

» Po kazdom stlaceni tohto tlacidla sa nastavi nizSia teplota (-16 °C,
-18 °C, -20 °C, -22 °C, -24 °C superzmrazenie).

» Ked budete stlacat tlacidlo nastavenia mrazni¢ky, kym sa nezobrazi
symbol superzmrazenia, a ak nestlacite ziadne tlacidlo po dobu 1
sekundy, za¢ne blikat symbol superzmrazenia.

» Ak budete pokracovat v stlacani tlacidla, nastavenie sa reStartuje
od -16 °C.

* Hodnota teploty vybrand pred aktivaciou dovolenkového rezimu,
superzmrazenia, superchladenia alebo ekonomického rezimu zostane
rovnaka aj po skonleni alebo zruSeni prislusného aktivovaného rezimu.
Zariadenie bude pokragovat v prevadzke s touto hodnotou teploty.

Vystrahy o nastaveniach teplé6t
* Neodporu€ame pouzivat chladni¢ku v prostrediach chladnejSich ako 10 °C.

» Teploty by ste mali nastavit na zaklade frekvencie otvarania dveri, mnozstva
potravin v chladni¢ke a okolitej teploty chladnicky.

» Po pripojeni by vaSa chladni¢ka mala v zavislosti od okolitej teploty bez
prerusenia pracovat az 24 hodin, kym sa Uplne nevychladi. Po&as tejto doby
neotvarajte dvere chladni¢ky a nedavajte do nej Ziadne potraviny.

* Ak je spotrebi€ vypnuty alebo odpojeny, nechajte ho takto aspori 5 min, nez
ho znovu zapnete alebo zapojite, aby nedoslo k poSkodeniu kompresora.

» Chladni¢ka je navrhnuta tak, aby fungovala v intervaloch okolitej teploty
uvedenych v Standardoch a podla klimatickej triedy uvedenej na informaénom
Stitku. Kvoli efektivite chladenia neodporu¢ame prevadzkovat chladnic¢ku
mimo uvedené teplotné limity.

» Toto zariadenie je uréené na pouzitie pri okolitej teplote v ramci rozsahu 16
°C-43°C.

Klimaticka trieda | Okolita teplota °C
T 16 az 43 °C
ST 16 az 38 °C
N 16 az 32 °C
SN 10az 32 °C
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Prislusenstvo
Schranka mraznicky

* Schranka mrazni¢ky je urCena na potraviny, ku ktorym je potrebny
jednoduchsi pristup.

* Vyberanie schranky mraznicky;
» Vytiahnite schranku ¢o najviac von

Vytiahnite prednu ¢ast’ schranky smerom hore a von.

Pri opatovnom vlozeni schranky postupujte obratenym postupom, ako je
uvedeny vysSie.

Poznamka: Pri presune dovnutra alebo von vzdy drzte ra¢ku schranky.

Schranka mraznicky

Poli¢ky chladiaceho oddielu

Ked namiesto oddielu mrazni¢ky alebo chladni¢ky nechate
potraviny v chladiacom oddiele, udrzZia si Cerstvost a chut
dlhSie a zachovaju si svoj Cerstvy vzhlad. Ked sa podnos
chladiaceho oddielu zaspini, vyberte ho a umyte ho vodou.

(Voda zamfza pri 0 °C, ale potraviny obsahujuce sol alebo
Ll cukor zamfzaju pri nizSej teplote)

Ludia obvykle pouzivaju chladiaci oddiel na surovu rybu,
ryzu a pod...

Neddvajte sem potraviny, ktoré chcete zmrazit, ani
podnosy na l'ad, aby ste urobili I'ad.

Vybranie poli¢ky chladiaceho oddielu
» Vytiahnite poli¢ku chladiaceho oddielu von smerom k sebe posuvanim po
kolajniciach.
» Vytiahnite poli¢ku chladiaceho oddielu smerom hore z kolajni€iek, aby ste
mohli vybrat’ chladiaci oddiel.
Po odstraneni poli¢ky chladiaceho oddielu ma nosnost maximalne 20 kg.
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Ovladac vihkosti

Ked je ovladacC vihkosti v zatvorenej polohe, umozriuje
to dIh&ie uskladnenie Cerstvého ovocia a zeleniny.

Ak je kontajner uplne plny, otvor na Cerstvy vzduch,
ktory sa nachadza pred kontajnerom, treba otvorit.
Pomocou tohto vzduchu sa bude ovlddat mnoZstvo
vlhkosti v kontajneri a mézZete zvysit Zivotnost.

Ak na sklenenej poli¢ke uvidite nejaku kondenzéciu,
ovladanie vlhkosti by ste mali dat’ do otvorenej polohy.

Zasobnik na I'ad
* Naplote zasobniky na I'ad s vodou a dajte ich do mrazniéky.

« Po Uplnom zamrznuti vody, mdZete otoCit' zasobnik, ako je to uvedené niZsie a vysypat'
kocky I'adu.

V zavislosti od modelu, ktory mate, sa vizualne a textové popisky
na prislusenstve mézu lisit.
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(.- 1% ROZLOZENIE POTRAVIN V SPOTREBICI
Chladiaci priestor

Pre redukciu vihkosti a naslednej namrazy nikdy nevkladajte do chladnicky
tekutiny v neutesnenych obaloch. Namraza ma tendenciu koncentrovat’ sa
v najchladnejSich &astiach vyparnika, o spdsobuje CastejSie alebo dlhsSie
trvajuce odmrazovanie.

Do chladnicky nikdy nevkladajte teplé potraviny. Teplé potraviny by mali
vychladnut pri izbovej teplote a mali by byt uskladnené tak, aby bola zaistena
adekvatna cirkulacia vzduchu v chladnicke.

Ni¢ by sa nemalo dotykat zadnej steny, mohlo by déjst k nalepeniu obalov
na zadnu stenu. Dvere chladni¢ky neotvarajte velmi Casto.

Umiestniujte maso a ocistené ryby (zabalené v obaloch alebo folii), ktoré
budete konzumovat v priebehu 1-2 dni.

Ovocie a zeleninu moézete ukladat do Casti uréenej pre Cerstvu zeleninu
a ovocie bez obalov.

Potraviny Cas _ Miesto umiestner.\ia v priec¢inku
skladovania chladni¢ky
Zelenina a ovocie 1 tyzden V chladiacom prigéinku (bez
zabalenia)
Zabalené do plastovej félie a
Maso a ryby 2 az 3 dni vreciek, pripadne v prie€inku na
maso (na sklenenej polici)
Cerstvy syr 3 az 4 dni V Specialnej policke vo dverach
Maslo a margarin 1 tyZzden V Specialnej policke vo dverach
AZ do datumu
Prt_)dukty_vo fasiach, spo’tteby’ V Specialnej policke vo dverach
mlieko a jogurt odporu¢aného
vyrobcom
Vajicka 1 mesiac V poli€ke na vajicka
Varené potraviny VSetky poli¢ky

Mraziaci priestor

* Mrazni¢ka je ur€ena na zmrazovanie potravin, skladovanie uz zmrazenych
potravin a na vyrobu kociek ladu.

*« Do mrazni¢ky nikdy nevkladajte
k rozmrazeniu uz zmrazenych potravin.

teplé potraviny, pretoze dochadza

» Pri zmrazeni Cerstvych potravin (napriklad masa a ryb) ich rozdelte na Casti,
ktoré budete pouzivat v jednom ¢asovom obdobi (naraz).

» Pri skladovani zmrazenych potravin su na obaloch uvedené pokyny, ktoré
by mali byt starostlivo dodrziavané, a ak nie su uvedené ziadne informacie,
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potraviny by nemali byt uskladnené dlhSie nez tri mesiace od datumu
nakupu.

Pri ndkupe zmrazenych potravin sa ubezpecte, Ze tieto potraviny boli
zmrazené pri vhodnej teplote a Ze obal nie je poruseny.

Zmrazené potraviny by mali byt prepravované vo vhodnych obaloch, aby
sa zachovala kvalita potravin a mali by byt opat vlozené do mrazni¢ky v ¢o
najkratSej dobe.

Ak obal zmrazenych potravin vykazuje znamky vihkosti alebo je neprirodzene
zvacSeny, je pravdepodobné, ze predtym bol skladovany pri nevhodne;j
teplote a Ze jeho obsah je znehodnoteny.

Doba skladovania zmrazenych potravin zavisi od izbovej teploty, nastavenia
termostatu, frekvencie otvarania dveri mraznicky, typu potravin a doby
nevyhnutnej na prepravu vyrobku z obchodu do vaSej domacnosti. Vzdy
dodrzujte pokyny vytlaCené na obale a nikdy neprekracujte maximalnu dobu
skladovania, uvedenu na obale.

Pri mrazeni doma pripravenych potravin (a potravin, ktoré chcete rychlo
zmrazit) pouZite rychlozmrazovaciu strednu zasuvku mraziaceho oddelenia,
kde je najvacsi mraziaci vykon.
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Dizka

Dizka rozmrazovania
Ryby a maso Priprava skladovania pri izbovej
(mesiace) teplote
-hodiny-
I Zabalené na zmrazenie v
Hovadzi steak primeranych porcidch 6-10 1-2
Jahnacie maso qualene’ na zmra.1’zen|e v 6-8 1-2
primeranych porciach
Telacie pecené maso Zgbalene’ na zmra}’zenle v 6-10 1-2
primeranych porciach
Telacie kocky Na malé kusky 6-10 1-2
Ovcéie kocky Na kusky 4-8 2-3
Mleté miso Vv prlmergnych porC|ach., 1.3 23
zabalené bez okorenenia
Drobky (kus) Na kusky 1-3 1-2
Jaternice/salama Musia byt z’abglgne al Do rozmrazenia
vtedy, ak su v Crievku
Kura a moriak Zabalene na zmrazenie v 7-8 10-12
primeranych porciach
Hus/kacka Zabalené na zmrazenie v 4-8 10
primeranych porciach
Jele - zajac - diviak Porcie po 2,5 kg a bez 9-12 10-12
kosti
Sladkovodna ryba ] Kym sa dobre
(pstruh, kapor, severska | Mala by sa umyt a 2 nerozmrazi
st'uka, sumec) vysusit po detailnom
Stihle ryby (morsky vycisteni zvnutra a .
ostriez, kambala velka, [odstraneni Supin, 4-8 Kzg]rosfr:rgtz)?e
platyz) chvosta, hlavy a mala by
Tuéné ryby (tuniak sa narezat na miestach, Ky dob
bonito, makrela, lufara | kde je to potrebné. 2-4 r{;“rj;mr‘;z'lfe
drava, sardela)
Kérovce Ocistené a vlozené do 46 Kym sa dobre
sackov nerozmrazi
Vo svojom baleni, vo Kvm sa dobre
Kaviar vnutri hlinikového alebo 2-3 y ,
. L nerozmrazi
plastového poharika
V slanej vode, vo vnutri Kvm sa dobre
Slimak hlinikového alebo 3 y

plastového poharika

nerozmrazi
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Dizka

Dizka rozmrazovania
Zelenina a ovocie Priprava skladovania pri izbovej
(mesiace) teplote
-hodiny-
Odstrante listy, rozdelte jadro . -
o . h Mbze sa pouzivat
. na Casti a nechajte ho odstat vo
Karfiol s . N 10-12 vV zmrazenom
vode, v ktorej je malé mnozstvo
L stave
citronu
Zelené fazule, Umyte ich a narezte na malé MoZe sa pouzivat
. . 10-13 vV zmrazenom
francuzske fazule kusky.
stave
Mbze sa pouzivat
Hrasok Olupte ho a umyte 12 vV zmrazenom
stave
. . . Méze sa pouzivat
. . ) Umyte ich a narezte na malé
Hriby a Spargla . 6-9 vV zmrazenom
kusky
stave
Kel Vycisteny 6-8 2
e Po umyti narezte na kusky s Kolieska od seba
Baklazan hrdbkou 2 cm 10-12 oddelte
. Ocistite ju a zabalte ju so Moze sa pouzivat
Kukurica - . 12 vV zmrazenom
Sufkom alebo len ako zrna
stave
Mbéze sa pouzivat
Mrkva Ocistite ju a narezte na platky 12 vV zmrazenom
stave
. Odstrarite stonku, rozdelte na Moze sa pouzivat
Korenie o ) . 8-10 vV zmrazenom
dve Casti a oddelte semienka
stave
Spenat Umyvany 6-9 2
Jablko a hrugka Naporcujte ich, pricom 8-10 (V mraznicke) 5
odstrante jadernik
Marhul'a a Rozdelte ich na polovi¢ky a .
broskyia odstrarite kdstku 4-6 (V mraznicke) 4
Jahody a maliny Umyte ich a oCistite 8-12 2
— —— P
Varené ovocie V pohariku s pridanim 10 % 12 4
cukru
Slivky, Ceresne, Umyte ich a odstrarite stonky 8-12 5-7

viSne

SK-77




Mlie¢ne vyrobky a

Dizka

. Priprava uskladnenia Skladovanie
cestoviny .
(mesiace)
Balene Len homogenizované
(homogenizované) Vo vlastnom baleni 2-3 . 9
: mlieko
mlieko
Méze sa nechat' v
pévodnom baleni pri
Syr (okrem bieleho . kratkodobom uskladneni.
syra) Vo forme platkov 6-8 Pri dlhodobom uskladneni
by sa mal tiez zabalit do
plastovej folie.
Maslo, margarin Vo vlastnom baleni 6
Vaje&né bielka 10-12 |309sarovnajednému
vajeCnému Zltku. S
Je velmi dobre =
. W . 5 nm
—~|Zmes vajicok premiesany, pricom sa 50 g sa rovna jednému | §
Dl ) prida Stipka soli alebo 10 L o a
< | (bielka - Zltka) - vajeénému Zzltku.
g8 cukru, aby sa predislo €
0O . . o
= jeho zhrubnutiu S
> Je velmi dobre §
premiesany, pricom sa L . ©
Vajeény Zitok | prida &tipka soli alebo g-10 [209sarovnajednémuj i

cukru, aby sa predislo
jeho zhrubnutiu

vajednému Zitku.

(*) Nemali by sa zmrazovat so $krupinou. Bielok a Zltok vajicka by sa mal

zmrazovat samostatne alebo v dobre zmieSanom stave.

Dizka Dizka rozmrazovania | Trvanie rozmrazovania
skladovania pri izbovej teplote Vv ruare (minuty)
(mesiace) (hodiny)

Chlieb 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)

Pecivo 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)

Kola¢ 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Ovocna torta 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)

Plnené cestoviny 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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o 1YW CISTENIE A UDRZBA

* Pred zacatim cistenia chladni¢ku odpojte.

» Chladni¢ku necistite prudom vody.

* Vnutornu a vonkajSiu stranu mézete utriet pomocou jemnej
utierky alebo Spongie s pouzitim teplej a mydlovej vody.

N

N

(!

« Samostatne vyberte Casti a vycistite ich mydlovou
vodou. Nedistite ich v umyvacke riadu.

« Pri Cisteni nikdy nepouZivajte horfavé, vybusné alebo leptavé
materialy, ako napriklad riedidlo, plyn alebo kyselinu.

* Raz do roka by ste mali vycistit kondenzator metlou, aby sa
zabezpecila Uspora energie a zvysSila produktivita.

Uistite sa, Ze pocas Cistenia bude chladni¢ka odpojena.
Rozmrazovanie
Vasa chladni¢ka vykonava plnoautomatické rozmrazovanie.
Vytvorena voda, ktora predstavuje vysledok rozmrazovania,
prechadza cez vylevku na zozbieranie vody, preteka do

odparovacieho prie€inku za chladni¢kou a z neho sa vyparuje. Prieéin,c;(k
vyparnika

Vymena kontrolky LED
Ak ma vasa chladni¢ka kontrolku LED, kontaktujte helpdesk, pretoze jej vymenu
mdbzu vykonat len autorizovani zamestnanci.
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o7.X-3 MM DODANIE A PREMIESTNENIE

« Originalne balenie a penovu vypli simdzete uschovat pre opatovnu prepravu
(volitelne).

* Chladni¢ku by ste mali dat do hrubého balenia, upevnit paskami alebo
silnymi Spagatmi a postupovat’ podfa pokynov prepravy balenia za uc¢elom
opatovného prepravenia.

* Vyberte pohyblivé diely (poli€ky, prisluSenstvo, prieCinky na zeleninu
atd.) alebo ich upevnite v chladni¢ke k zarazkam pomocou pasok pocas
premiestfiovania a prepravy.

Chladni¢ku prendsajte vo vzpriamenej polohe. (\b‘] m

Zmena pozicie dveri

* Smer otvarania dvierok vasej chladni¢ky sa neda zmenit, ak su rukovate
dveri na vasej chladni¢ke nainstalované na prednej strane dvierok.

* Smer otvara mozno zmenit v pripade dveri bez rukovéte.

* Ak je potrebné zmenit smer otvarania dveri, musite kontaktovat najblizsi
autorizovany servis, a poziadat o zmenu smeru otvarania.
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(o] 3l SKOR NEZ ZAVOLATE SERVIS

Pozrite si vystrahy

Vasa chladni¢ka vas upozorni, ak sa teploty chladni¢ky a mrazni¢ky nachadzaju
na nespravnych urovniach, pripadne vtedy, ked sa vyskytne problém so
spotrebi¢om.

Nejaké Casti B
nefunguju alebo Co najskor
Sr ,Vystraha pri pri procese kontaktujte technicku
poruche” chladenia podporu spolo¢nosti
dochadza k Sharp.
poruche
1. Nezmrazujte
rozmrazené
potraviny a ¢o
najskor ich pouZzite.
Sr - 2. Nastavte teplotu
Nastavena Oddiel mraznicky na
hodnota mraznick Toto upozornenie nizSie teploty alebo
blika na nie ie y sa zobrazi najma nastavte rezim
obrazovk_e dostatéc‘:ne po dlhon)_vypadku sgperzmraz_enia,
nzst(?vetma chladny napajania kyrgn setl oddiel
odnoty nedostane na
mraznicky normalnu teplotu.
3. Nedavaijte do
zariadenia Cerstvé
potraviny, kym tato
porucha nezmizne.
1. Nastavte teplotu
Sr-— Idealna teplota chladnicky na
Nastavena Oddiel oddielu chladnicky | nizSie teploty alebo
hodnota i je +4 °C. Ak vidite | nastavte reZim
blika na chladnicky tato vystrahu, superchladenia, kym
obrazovke e e vase jedlo sa oddiel nedostane
nastavenia doﬂaéoc’rle je vystavené na normalinu teplotu.
hodnoty chadny nebezpecenstvu, | 2. Neotvarajte Gasto
chladnicky Ze sa pokazi. dvere, kym tato
porucha nezmizne.
Sr-
Nastavena . -
S Tuto poruchu uvidite
g‘l’iggontaa ,,V'Z_str_aha Jeto Iéﬁybl;/lna(;.a pri _pr(\j/orr_] s}rzuzfem’
ie je . zariadenia Ke
chrazowke | costaox | TedcstEoho | iy oadeloon
hodnoty chladu® oddieloch. normaline teploty,
mraznicky porucha zmizne
a chladni¢ky
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Sr -

N;saa"‘i"é 1. Skontroluite, &
bﬁkg?m : Oddiel Potraviny zaginaju | hie je zapnuty rezim
obrasovke chladnicky je mrznat, pretoze je | superchladenia
nastavenia prilis chladny prili§ nizka teplota 2. Zni_i}e teploty
hodnoty chladnicky
chladnicky
Nie je to chyba.
Tym sa zabrani
' A [ubovolnému
»Vystraha S:gngapséaﬂ% poskodeniu na
== nizkeho vV zariagenie sa kompresore. Ked sa
napatia“ ’ napatie dostane na

zastavi.

pozadovanu uroven,
tato vystraha sa
vypne

Ak vasa chladni¢ka nefunguje;
» Doslo k vypadku napajania?

 Je zastr¢ka zapojena spravne do zasuvky?
» Je spalena poistka zasuvky, do ktorej je zapojena zastréka, alebo je spalena
hlavna poistka?

» Je chyba v zasuvke? Aby ste to skontrolovali, zapojte chladni¢ku do zasuvky,
o ktorej viete, zZe funguje.

Ak vasa chladnicka nechladi dostatocne;

 Je spravne nastavenie teploty?

» Otvaraju sa Casto dvere chladni¢ky a ostavaju otvorené dihu dobu?
» Su dvere chladni¢ky spravne zatvorené?

« Dali ste jedlo alebo potraviny do chladni¢ky tak, ze sa dotykaju zadnej steny
chladni¢ky a brania cirkulacii vzduchu?

» Je vasa chladni¢ka nadmerne naplnena?

¢ Je dostato¢na vzdialenost medzi vasou chladnickou a zadnou a boc¢nou

stenou?

» Je okolita teplota v rozmedzi hodnét uvedenych v navode na pouzivanie?

Ak su potraviny v chladnicke prili§ schladené

» Je spravne nastavenie teploty?

* Dali ste do oddielu mrazni¢ky v poslednom ¢ase viaceré potraviny? Ak ano,
vaSa chladni¢ka méze prili§ schladit potraviny v oddiele chladni¢ky, kedze

bude fungovat dlhsie, aby sa tieto potraviny vychladili.
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Ak je vasa chladni¢ka pracuje prilis hlasno;
Na udrzanie nastavenej urovne chladenia sa mdze z €asu na Cas aktivovat
kompresor. Zvuky z va$ej chladni¢ky su v takom pripade vzhfadom k jej funkcii
normalne. Ked sa dosiahne pozadovany stupen chladenia, zvuky sa automaticky
znizia. Ak zvuky pretrvavaju;

 Je vaSe zariadenie stabilné? Su nohy nastavené spravne?

* Je nieco za chladni¢kou?

* Vibruju poli¢ky alebo riad na polickach? Ak sa to stane, vymente policky a/

alebo riad.
* Vibruju veci umiestnené do chladnicky?

Normalne zvuky;
Praskanie (praskanie Fadu):
* Pocas automatického rozmrazovania.

* Ak sa zariadenie ochladi alebo zahreje (v désledku rozpinavosti materialu
zariadenia).

Kratke praskanie: Zacuté, ked termostat zapne/vypne kompresor.

Hluk kompresora (normalny hluk motora): Tento zvuk znamena, Ze
kompresor pracuje normalne. Ked je kompresor aktivovany, mbzZe na kratko
spbsobit vacsi hluk.

Hluk bublania a Spliechania: Tento hluk je sp6sobeny prudenim chladiacej
kvapaliny v rurkach systému.

Zvuk toku vody: Normalny zvuk toku vody prudiacej do nadoby na odparovanie
poCas rozmrazovania. Tento hluk méze byt po€as rozmrazovania pocut.

Hluk pradenia vzduchu (normalny hluk ventilatora): Tento hluk méze byt
vdaka cirkulacii vzduchu pocut v chladni¢kach s technolégiou zabrarfujucou
tvorbe namrazy pri beznej prevadzke systému.

Ak sa vnutri chladnicky hromadi vihkost’;

 Boli potraviny riadne zabalené? Boli kontajnery dobre vysusSené pred tym,
ako ste ich dali do chladnicky?

» Otvaraju sa dvere chladnic¢ky velmi ¢asto? Pri otvoreni dveri vstupuje vihkost
nachadzajuca sa vo vzduchu v miestnosti do chladni¢ky. Najma vtedy, ked je
vihkost v miestnosti prili§ vysoka, ¢im CastejSie otvarate dvere, tym rychlejSie
bude dochadzat k zvlh¢ovaniu.

* Po procese automatického rozmrazovania je normalne, Ze sa na zadnej
stene vytvoria kvapky vody. (V statickych modeloch)
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V pripade, Zze dvere nie su riadne otvorené a zatvorené;

Brania balenia potravin zatvoreniu dveri?

Su priehradky na dverach, poli¢ky a zasuvky na svojom mieste?
Su tesnenia dveri poSkodené?

Je chladni¢ka na vodorovnom povrchu?

Ak su okraje kabinetu chladniéky, ktoré sa dotykaju kibov dveri, teplé;

Najma v lete (teplom poc€asi) mdzu pri prevadzke kompresora byt dotykajuce sa
plochy teplejSie, to je normalne.

DOLEZITE POZNAMKY:

Tepelna poistka ochrany kompresora prerusi napajanie po nahlej havarii
elektrickej energie alebo po odpojeni zariadenia, pretoze plyn v chladiacom
systéme nie je stabilizovany. To je Uplne normalne a chladnic¢ka sa po 4 az
5 minutach restartuje.

Chladiaca jednotka chladni¢ky je skryta v zadnej stene. Preto mézu v
dosledku prevadzky kompresora v uréenych intervaloch na zadnom povrchu
chladniCky vznikat' kvapky vody alebo fadu. To je normalne. Pokial nie je
ladu prili§ vela, nie je potrebné vykonat rozmrazovanie.

Ak nebudete chladni¢ku dIhSiu dobu pouzivat (napriklad poc€as letnych
prazdnin), odpoijte ju. Vycistite chladniCku tak, ako je to opisané v Casti 4, a
nechajte dvere otvorené, aby sa zabranilo hromadeniu vihkosti a zapachu.
Zakupené zariadenie je urlené na pouZitie v domacnostiach a moze sa
pouzit’ iba v domacnostiach a na uvedené ucely. Nie je vhodné na komeréné
alebo bezné pouzivanie. Ak zakaznik pouziva zariadenie spésobom, ktory
nie je v sulade s tymito funkciami, zdérazriujeme, ze vyrobca a predajca
nenesu zodpovednost' za akékolvek opravy a poruchy v zaru¢nej dobe.

Ak problém pretrvava po tom, €o ste postupovali podla vyS$Sie uvedenych
pokynov, obratte sa na autorizovany servis.
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Tipy pre Setrenie energie

1.Zariadenie nainstalujte v chladnej, dobre vetranej miestnosti, ale nie na
priamom sIlne€nom svetle a nie v blizkosti tepelného zdroja (radiator, sporak..
atd). Inak pouzite izolaénu dosku.

2.Umoznite, aby sa teplé potraviny a napoje ochladili mimo zariadenia.

3.Pri rozmrazovani mrazenych potravin ich umiestnite do chladiacej priehradky.
Nizka teplota mrazenych potravin pomdze ochladit chladiacu priehradku pri ich
rozmrazovani. To umozni Setrenie energie. Ak sa mrazené potraviny vyberu,
spOsobi to stratu energie.

4 Ked sa tam umiestiuju napoje a liehoviny, musia byt uzatvorené. Inak sa v
zariadeni zvySi vihkost. Preto sa pracovna doba predlZi. Zakryvanie napojov
a liehovin pomaha zachovavat ich véiu a chut.

5.Pri umiestfiovani potravin a napojov otvorte dvierka len na kratku dobu.

6.Udrziavajte kryty réznych teplotnych oddeleni (chladni¢ka, mraznicka)
zatvorené.

7.Tesnenie dvierok musi byt Cisté a ohybné. V pripade opotrebovania ho
vymerite.
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I 1WA CASTI SPOTREBICA A ODDELENIA
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Tento obrazok bol nakresleny ako informacny na zobrazenie réznych
Casti a prisluSenstva zariadenia. Diely sa mézu v zavislosti od
modelu zariadenia liSit.

A) Chladiaca Cast 8) Zarovnavacie nozicky

B) Mraziaca ¢ast 9) Podnos na lad

1) Polica chladnicky 10) Sklenena policka mraznicky

2) Chladiaci oddiel * 11) Polica pre flase

3) Kryt kontajnera 12)Nastavitelné policky vo dverach* /
4) Nadoba pre ovocie a zeleniny Horne policky vo dverach

5) K6$ mraznicky 13) Drziak pre vajicka

6) K6s mraznicky

7) Dolny k&8 mraznicky * Pri niektorych modeloch
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